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e Charging

—. Charging
—O Charged

ONCONOIMISE

Type-C-Type-C

NOTE

The charger
is sold separately

.> I 230V

The charge level display for smar

is appr

Incorrect display of the charge level is not a breakdown.

Charging your smartphone via dongle

The charger
is sold separately

-» | 230V

0 Detachable microphone

/

fi
Fl

e Phone call

Click - answer/finish call Refuse call - long press 2 sec

@O =0

ARM

@ anpdwnnyypltp

Uhwgyuwd/Ulpwnywd funuwithnn

Upluwbh ubndnud - 7.1 duwgl (uwnh ntdhd)

Uhypndnu

Type C puhy

Ulgwwnynn funuwithnnh dhwgp

Lhgpuwinpduili gnighy

Lwquinytiy/Mwnwnp

Gplwp ubinutp 3 Juyplywu -

Uhwgyuwd/Ulpwngwd

UpYuwyh ubnunud - thnpub ntidhdp Bluetooth/2.4G

owywy +/-

Gplywin utinutip 2 Ynl. hwgnpn/Uwtunpn tipgp
Uhwgnud

2.4G nnlg| Uhwlwiny udwppdnlpl

2. Uhwguti| (Gpyuwp ubindt 2 4ny)

Uhwgntd

3. Cuwnptip 2,4 G2g ntidhd (Ynhuwyh ubnuncd)

Uhwgywsd sk (pwpenud £)

Uhwgywo £

2.4G dongle, Uhwlntd £ hwdwlwpgshl, Unppniphl,

PS4, PS5

2. Uhwguti| (Gpyuwp ubindt 2 4ny)

Uhwgduwd £

3. Cuwnptip 2,4 G2g ntidhd (Ynhuwyh ubnuncd)

Uhwgywd sk (pwpenud £)

Uhwgywo £

Bluetooth

1. Uhwgltiy (5pYwin ubinuty 2 dnl)

Uhwgntd

2. Cluinptip Bluetooth ntdhd (Ynpyuwyh ubindned)

Lwpwjht dhwgntd Unnippniphl, hwdwlwpgsht,

PS4, PS5

LwpwjhU vhwgned udwpe$nupl

© Lhgpwynpnud

Lhgpwynpned

Lhgpwnpyuwd

Lhgpwynphsp ywéwnynid £ wnwlahl

ouunrUarNR@3NAL

Udwppdnlitinh (hgpwynpuwl dwlwpnwyh

gnrgwnpnedp Uninwynp E: Lhgpwynpdwl

Jwhwpnwyh upuwp gnigunpnudp fuwthwuncd sk:

Qbip udwppdnuh (hgpwinpnidp dongle-h Uhgngny

Lhgpwynphsp qubwnynid £ wnwlahl

O Ulupwnynn junuwthnn

O sbnwhuinuwqug

Utinubp - wwunwupuwlb/wdwpunb) qulgp

Zpwidwnybi quiighg - Bplwp ubindtg 2 yply

AZE

@ Funksiyalar

Mikrofon Yandir/Séndiir

ki dafa lik - 7.1 sas (oyun rejimi)

Mikrofon

Tip C yuvasi

Cixarilan mikrofon portu

Doldurma gostaricisi

Oynat/Pause

3 saniys uzun basin - Yandir/Sondur

iki dafa Kliklayin - Bluetooth/2.4G rejimini dayisdirin
Sos +/-

2 saniya uzun basin - ndvbati/awalki mahni

@ 9lags

24G dongle, smartfona gosulur

2. Yandirin (uzun basin 2 saniys)

olaga

3. 24GHz rejimini sein (iki dafa klik)
Qosulmayib (yanib-sontir)

Qosuldu

24G dongle, kompliters, noutbuka, PS4, PS5-a qosulur
2. Yandirn (uzun basin 2 saniys)

Qosuldu

3. 24GHz rejimini sein (iki dafa klik)
Qosulmayib (yanib-sontir)

Qosuldu

Bluetooth

1. Yandirin (uzun basin 2 saniys)

Olaga

2. Bluetooth rejimini segin (iki dafa kliklayin)
Noutbuk, PC, PS4, PS5-a simli qosulma
Smartfona simli gosulma

© Doldurulur

Doldurulur

Yiklanib

Zaryatka ayn satilir

QEYD

Smartfonlar tiglin sarj saviyyasinin ekrani taxminidir.
Doldurma saviyyasinin sahv gostarilmasi gaza deyil.
Smartfonunuzu dongle vasitssils doldurun
Zaryatka ayr satilir

O Gixarilan mikrofon

© Telefon zengi

Kliklayin - zanga cavab verin/bitirin
Zangdan imtina et - 2 saniya uzun basin

BEL

© oyHiupi

MikpadoH ykntouaHb/BbIKIHOUaHbI

[1BaiiHbl KAIK - ryK 7.1 (Ty/bHABBI P3dXKbIM)

MikpadoH

Cnottbiny C

3AbIMHbBI MOPT MikpadoHa

IHapikaTap 3apaaki

MpaiirpapanHe/May3a

[loyri Halick 3 cekyHabl - Yii./Bbiikn

[1BaiiHbl KNk - 3MeHa paxbIMy Bluetooth/2.4G
lyuHacub +/-

[loyri HaLlick 2 cekyHab! - HacTyMHast/NanAp3AHsA NecHs
9 3nyusHHe

Kntou 24G ans nagnyysHHa Aa cmapTdoHa

2. YiioubiLie (a0yri HaLlick 2 ceKyHAbl)

3nyysHHe

3. A6sipbiLie PaxbIM 2,4 [TL (4BOIYBI NCTPLIKHLE)
He naakntouaHa (viprae)

MagkntouaHa

Kntou 24G ans nagnyysHHA Aa kamnyTapa, HoyToyKa,
PS4, PS5

2. YrtoubiLe (40yri Haujick 2 cekyHabl)

MagkntouaHa

3. AbsipbiLie paxbiM 2,4 [TLL (4BOAUbI NICTPbIKHILLE)
He naakatouaHa (viprae)

MagkntouaHa

Bluetooth

1. YktoublLie (40Yri HaLjick 2 cekyHzbl)

3nyusHHe

2. BuibepbiLie pasxbim bluetooth (4B0iUbI NCTPLIKHILLE)
MMpaBagHoe Naawtou3HHe Aa HoyToyKa, MK, PS4, PS5
[MpaBajHoe NaKtou3HHe Ja cMapTdoHa

© 3apapka

3apagka

3apapgzini

3apapHan Npbliaga npagaetilia acobHa

YBATA

[lbicnneit y3poyHio 3apaja Ana cMapThoHay NPbIGAI3HbI.

HsnpasinbHae agtocTpaBaHHe Y3poyHio 3apada He
3'AynseL|ta NanoMKai.
3apagka Baluara cMapToHa Npas Koy
3apapHan npbliaga npagaetilia acobHa
3AbIMHBI MikpadoH
© TanedoHHbl 3BaHOK
HauicHiue - aakasalb/3aBApLUbILb BbIKAIK
AzMOBa aj BbIK/IiKY - AOyrae HalickaHHe 2 cek

cz
@ Funkge
Wiaczanie/wytgczanie mikrofonu
Podwajne klikniecie — dzwiek 7.1 (tryb gry)
Mikrofon
Gniazdo typu C
Odfgczany port mikrofonu
Wskaznik tadowania
Odtwarzanie/pauza
Diugie naciéniecie 3 sek. — wigczanie/wytaczanie
Dwukrotne naci$niecie — zmiana trybu Bluetooth/2,4 G
Glosnos¢ +/-
Diugie naciéniecie 2 sek. — nastepny/poprzedni utwor
@ Polaczenie
Kable 2,4 GHz, taczenie ze smartfonem
2. Whaczanie (dtugie nacisniecie 2 sek)
Potaczenie
3. Wybor trybu 2,4 GHz (dwukrotne klikniecie)
Niepodtaczony (miga)
Potaczono
Kable 2,4 GHz, faczenie z komputerem, laptopem, PS4, PS5
2. Whaczanie (dtugie nacisniecie 2 sek)
Potaczono
3. Wybdr trybu 2,4 GHz (dwukrotne klikniecie)
Niepodtaczony (miga)
Potaczono
Bluetooth
1. Wigczanie (dtugie nacisniecie 2 sek.)
Potaczenie
2. Wybor trybu Bluetooth (dwukrotne kliknij)
Pofaczenie przewodowe z laptopem, PC, PS4, PS5
Potaczenie przewodowe ze smartfonem
© tadowanie
tadowanie
Natadowany
tadowarka jest sprzedawana oddzielnie
UWAGA
Poziom natadowania wyswietlany dla smartfonow jest
przyblizony. Nieprawidtowy poziom natadowania nie jest
awaria.
tadowanie smartfona za pomoca klucza sprzetowego
tadowarka jest sprzedawana oddzielnie
8 Odtaczany mikrofon
Rozmowa telefoniczna
Klikniecie - odebranie/zakonczenie potaczenia
Odrzucenie potaczenia - dtugie nacisniecie 2 sek.

DE

@ Funktionen

Mikrofon ein/aus

Doppelklick - 7.1-Sound (Spielemodus)
Mikrofon

Steckplatz Typ C

Abnehmbarer Mikrofonanschluss
Ladeanzeige

Wiedergabe/Pause

3 Sek. lang driicken - Ein/Aus

Doppelklick - Modus &ndern Bluetooth/2.4G
Lautstérke +/-

2 Sek. lang driicken - nachstes/vorheriges Lied
@ Verbindung

24G-Dongle, Verbindung mit einem Smartphone
2. Einschalten (2 Sek. lang drticken)

Verbindung

3. 24GHz-Modus auswahlen (Doppelklick)

Nicht verbunden (blinkt)

Verbunden

24G-Dongle, Verbindung mit einem Computer, Laptop,
PS4, PS5

2. Einschalten (2 Sek. lang drticken)

Verbunden

3. 24GHz-Modus auswahlen (Doppelklick)

Nicht verbunden (blinkt)

Verbunden

Bluetooth

1. Einschalten (2 Sek. lang driicken)

Verbindung

2. Bluetooth-Modus auswahlen (Doppelklick)
Kabelverbindung mit Laptop, PC, PS4, PS5
Kabelgebundene Verbindung mit einem Smartphone
© Laden

Laden

Aufgeladen

Das Ladegerét ist separat erhaltlich

HINWEIS

Die Ladestandsanzeige fiir Smartphones ist ungefahr.
Eine falsche Anzeige des Ladestands ist kein Fehler.
Laden lhres Smartphones tiber Dongle

Das Ladegerat ist separat erhaltlich

@ Abnehmbares Mikrofon

© Telefonanruf

Klicken — Anruf annehmen/beenden

Anruf ablehnen — 2 Sek. lang drticken

ES
@ Funciones
Micréfono encendido/apagado
Doble clic: sonido 7.1 (modo de juego)
Micréfono
Ranura tipo C
Puerto de micréfono desmontable
Indicador de carga
Reproducir/Pausa
Pulsacion prolongada durante 3 segundos:
encendido/apagado
Doble clic: cambiar modo Bluetooth/2.4G
Volumen +/-
Pulsacion prolongada durante 2 segundos: cancion
siguiente/anterior
Conexién
Dongle 24G, conexion a un teléfono inteligente
2. Encender (pulsacion prolongada durante 2 segundos)
Conexion
3. Seleccionar el modo 2.4GHz (doble clic)
No conectado (parpadeando)
Conectado
Dongle 24G, conexion a una computadora, laptop, PS4,
PS5
2. Encender (pulsacion prolongada durante 2 segundos)
Conectado
3. Seleccionar el modo 2.4GHz (doble clic)
No conectado (parpadeando)
Conectado
Bluetooth
1. Encender (pulsacion prolongada durante 2 segundos)
Conexion
2. Seleccionar el modo bluetooth (doble clic)
Conexion por cable a laptop, PC, PS4, PS5
Conexion por cable a un teléfono inteligente
© cargando
Cargando
Cargado
El cargador se vende por separado
NOTA
La visualizacion del nivel de carga de los teléfonos
inteligentes es aproximada. La visualizacion incorrecta
del nivel de carga no es una averfa.
Carga de su teléfono inteligente a través de un
adaptador
El cargador se vende por separado
Micréfono desmontable
Llamada telefénica
Hacer clic: responder/finalizar llamada
Rechazar llamada: mantener presionado
durante 2 segundos
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@ Funktsioonid

Mikrofon sees/véljas

Topeltklops — 7.1 heli (méangureziim)

Mikrofon

C-tliipi pesa

Eemaldatav mikrofoni port

Laadimise indikaator

Esita/Paus

Pikk vajutus 3 sekundit - sisse/valja

Topeltkldps — muutke reziimi Bluetooth/2.4G
Helitugevus +/-

Pikk vajutus 2 sekundit - jargmine/eelmine lugu
@ Uhendus

24G dongle, ihendab nutitelefoniga

2. Lilitage sisse (pika vajutusega 2 sekundit)
Uhendus

3. Valige 2,4 GHz reziim (topeltkIGps)

Pole Gihendatud (vilgub)

Uhendatud

24G dongle, ihendab arvuti, stilearvuti, PS4, PS5
2. Lilitage sisse (pika vajutusega 2 sekundit)
Uhendatud

3. Valige 2,4 GHz reziim (topeltkIGps)

Pole Gihendatud (vilgub)

Uhendatud

Bluetooth

1. Lulitage sisse (pika vajutusega 2 sekundit)
Uhendus

2. Valige Bluetoothi reziim (topeltkldps)
Juhtmega tihendus silearvuti, arvuti, PS4, PS5-ga
Juhtmega tihendus nutitelefoniga

© Laadimine

Laadimine

Laetud

Laadija mutiakse eraldi

MARKUS

Nutitelefonide laetuse taseme nait on ligikaudne.
Laadimistaseme vale kuvamine ei ole rike.
Nutitelefoni laadimine dongli kaudu

Laadija mutiakse eraldi

@ Eemaldatav mikrofon

© Telefonikéne

Kl6psake - vasta/I6peta kone

Keeldu kdnest — vajuta pikalt 2 sekundit

Fl

@ Toiminnot

Mikrofoni paalla/pois

Kaksoisnapsautus - 7.1-aani (pelitila)
Mikrofoni

Tyypin C paikka

Irrotettava mikrofoniliitanta

Latausilmaisin

Toista/Tauko

Pitka painallus 3 sekuntia - On/Off
Kaksoisnapsauta - muuta tilaa Bluetooth/2.4G
Asnenvoimakkuus +/-

Pitka painallus 2 sekuntia - seuraava/edellinen kappale
@ Yhteys

24G dongle, joka liitetaan alypuhelimeen

2. Kytke péélle (pitka painallus 2 sekuntia)
Yhteys

3. Valitse 2,4 GHzn tila (kaksoisnapsautus)

Ei yhdistetty (vilkkuu)

Yhdistetty

24G dongle, joka liitetaan tietokoneeseen,
kannettavaan tietokoneeseen, PS4:een, PS5:een
2. Kytke padlle (pitka painallus 2 sekuntia)
Yhdistetty

3. Valitse 2,4 GHzn tila (kaksoisnapsautus)

Ei yhdistetty (vilkkuu)

Yhdistetty

Bluetooth

1. Kytke pédlle (pitké painallus 2 sekuntia)
Yhteys

2. Valitse Bluetooth-tila (kaksoisnapsautus)
Kiinted yhteys kannettavaan tietokoneeseen, PC:hen,
PS4:een, PS5:een

Langallinen yhteys alypuhelimeen

© Lataus

Lataus

Ladattu

Laturi myydéan erikseen

HUOM

Alypuhelimien lataustason nayttd on likimaarainen.
Virheellinen lataustason néytto ei ole vika.
Alypuhelimen lataus donglen kautta

Laturi myydaan erikseen

@ Irrotettava mikrofoni

© Puhelinsoitto

Napsauta - vastaa/lopeta puhelu

Esta puhelu - paina pitkaan 2 sekuntia

GEO

@ 39633020

3036MBMBOL hsOM3/330MAM3s

MO3s30 330316700 - 7.1 68s (8380l Hg030)

303MMeEMbn

C 3030l benm@o

AmbLBsn 803MMeBMBOL 3mME0

©3($7630U 3sh336907m0

©333M8/359%s

0EBIBL EIs30MI0 3 33U - hsMm3s/gsdmMmn3s

MOXIO 33§ 3039610 - B33 M779030

BLUETOOTH/24G

AMEYICVS +/-

0BsBL ssFnMIm 2 a3l - Bx8gan/Fobs

LodmgMs

@ 3939060

24G dongle, U3sMEBMBNE ©835380MJ0s

2. hson)o (636pMAMN30 EsFIAH0M 2 Fsdno)

3938060

3. s06h0gm 24 333 M77030 (B30 ©sF 38396100m)

36 360U 0836380600%9m0 (30830370L)

083338060003

24G dongle, 0333380670 3033093706,

™J3GM3ns6, PS4, PS5

2. hamn)o (636MAmMN30 EsFIA0m 2 Fs3n0)

0535380070908

3. s06h0Jm 24 333 ©77030 (MO0 ©sF 383961000)

36 360U 033338061090 (303(30370U)

0539380070908

Bluetooth

1. Ao (B36aMAM030 Esd)M0m 2 Fsdom)

3938060

2. 306Mh0gon bluetooth (77080 (G3sa0

8§ 383167000)

Us@BN3BO 3338060 MI3EM3NSB, 3MB3NYBIMNSE,

PS4, PS5-0s6

Us7BnsBO 3338000 LBsMEBMENE

© 396335

©s876¢39

3379632908

©383760 04o@Jds B30

360336

UBsMBBMBIONLM3Z0L 3@ IB30L EMBAL A316Jds

3nsBmMYB000s. E3GIBI0L EMBOL s@LFmON

H37620 36 3Gl 535608.

LBsMEBMBOL EIFYBAE3S EMBRMNL LsBsemgdncm
385360 0gnEYBds 333)

% 3mbLb6ogn 3nzMmagmbn

Lodamazmbm boMmn
055738396700 - 933U/ @ssLBYmIo bstn
03617 99560 NJBs - OEBSBL ss3nMyo 2 §3

GRE
@ Nerroupyisg
Evepyormoinon/Artevepyoroinan pkpopwvou
A KAIK - Hyog 7.1 (\ettoupyia oty viSiot)
Mikpopwvo
Ymooxr tumouw C
ATooTiwpevn BUpal pKPOPUVOU
‘EvSeién poptiong
Avorapoywyr/Movon
Moporetapévo ménua 3 SeutepoAémtwy - On/Off
AmAG KA - oMoy Aettoupyiag Bluetooth/2.4G
‘OyKoG +/-
Mortiote moporteTapéva 2 SeutepOertta -
EMOUEVO/TTPONYOUEVO TPOYOUSL
ZHvdeon
Dongle 24G, auv8ean oe smartphone
2. Evepyomoinan (MotioTe opaTeTapéva 2
SeutepoAemTO)
TOvdean
3. Emé€Te Aettoupyia 2,4 GHz (Sumh6 KAk)
Aev glvan ouvSeSepvo (avaBoaPrivel)
Tuvedepévog
Dongle 24G, ohvSean e umoAoyLaTn, PopnTo
umo)oytotn, PS4, PS5
2. Evepyormoinon (Momote mopotetapéva 2
SeutepoertTo)
Tuvdedepévog
3. EméETe Aettoupyia 2,4 GHz (Smh6 KAK)
Aev eivar ouvSeSepvo (avaBooPriver)
Tuvdedepévog
Bluetooth
1. Evepyortoinan (mapartetopiévo Tdnpa 2 Seut.)
TOvdeon
2. EméETe Aertoupyia bluetooth (SmAd kAk)
Evouppon ouvdeon He (popnTtod UToAoyIoTH, UToAoYLoTT),
PS4, PS5
Evouppon ouvdeon oe smartphone
© ovoprion
Doption
Kortnyopoupevog
O (opTIoTNG TIWAELTAL XWPLOTE
THMEIOMA
H évdeién emméSou popTIong ylo smartphone elvat ko
TipoTéyyLan. H eapapévn gupdvion Tou emumedou
popTiang Sev omotehet BAABN.
dopTion Tou smartphone oog péow dongle
O (popTIoTNG TIWAELTAL XWPLOTA
ATIOOTIWHEVO HIKPOPWVO
TnAgpwvnpa
Kévte KAK - amévtnon/oAokAnpwaon KARong
ATtoppuPn KARONG - TTAPATETOUEVO TIATNHA 2
Sevt

HR/CNR
@ Funkdije
Mikrofon ukljucen/iskljucen
Dupli klik - 7.1 zvuk (nacin igre)
Mikrofon
Utor tipa C
Odvojivi prikljucak za mikrofon
Indikator punjenja
Reprodukcija/Pauza
Dugi pritisak 3 sekunde - ukljucivanje/iskljucivanje
Dupli klik - promijeni nacin rada Bluetooth/2.4G
Glasnoca +/-
Dugi pritisak 2 sekunde - sliedeca/prethodna
pjesma
Veza
2.4G dongle, spajanje na pametni telefon
2. Ukljucite (dugo pritisnite 2 sekunde)
Veza
3. Odaberite nacin rada 2,4 GHz (dvaput kliknite)
Nije povezano (treperi)
Povezan
2.4G dongle, spajanje na racunalo, laptop, PS4, PS5
2. Ukljucite (dugo pritisnite 2 sekunde)
Povezan
3. Odaberite nacin rada 2,4 GHz (dvaput kliknite)
Nije povezano (treperi)
Povezan
Bluetooth
1. Ukljucite (dugo pritisnite 2 sekunde)
Veza
2. Odaberite bluetooth mod (dupli klik)
Zi¢no povezivanje s prijenosnim racunalom,
racunalom, PS4, PS5
Zi¢no povezivanje s pametnim telefonom
© Punjenje
Punjenje
Napunjeno
Punjac se prodaje zasebno
BILJESKA
Prikaz razine napunjenosti za pametne telefone je
priblizan. Netocan prikaz razine napunjenosti nije
kvar.
Punjenje vaseg pametnog telefona preko kljuca
Punjac se prodaje zasebno
@ Odvojivi mikrofon
© Telefonski poziv
Kliknite - odgovorite/zavrsite poziv
Odbijanje poziva - dugo pritisnite 2 sekunde

HUN

@ Funkciok

Mikrofon be/ki

Dupla kattintas — 7.1 hang (jaték mod)

Mikrofon

C tipust foglalat

Leveheté mikrofon csatlakozd

Toltésjelzd

Lejétszas/Sziinet

Hosszan nyomva 3 mésodpercig - Be/Ki
Kattintson duplan - modvaltés Bluetooth/2.4G
Hanger6 +/-

Hosszan nyomva 2 mp - kovetkez6/el6z6 dal

@ Kapcsolat

2.4G dongle, okostelefonhoz csatlakoztathatd

2. Kapcsolja be (hosszan lenyomva 2 masodpercig)
Kapcsolat

3. Valassza ki a 2.4 GHz-es modot (dupla kattintas)
Nincs csatlakoztatva (villog)

Csatlakozva

24G dongle, szamitogéphez, laptophoz, PS4-hez, PS5-héz
csatlakoztathato

2. Kapcsolja be (hosszan lenyomva 2 masodpercig)
Csatlakozva

3. Valassza ki a 2.4 GHz-es modot (dupla kattintas)
Nincs csatlakoztatva (villog)

Csatlakozva

Bluetooth

1. Kapcsolja be (hosszan lenyomva 2 mésodpercig)
Kapcsolat

2. Vélassza ki a Bluetooth médot (dupla kattintas)
Vezetékes csatlakozas laptophoz, PC-hez, PS4-hez,
PS5-h6z

Vezetékes kapcsolat okostelefonnal

© Toltés

Toltés

Toltott

At6lto kilon vasarolhatd meg

JEGYZET

Az okostelefonok téltottségi szintjének kijelzése
hozzavetdleges. A toltottségi szint helytelen kijelzése nem
jelent meghibasodast.

Az okostelefon téltése hardverkulcson keresztiil
At6lto kiilon vésarolhatd meg

@ Levehets mikrofon

© Telefonhivas

Kattintson a - hivas fogadasa/befejezése
gombra

Hivas elutasitasa — hosszan lenyomva 2
masodpercig

KAZ

@ Oynkupanap

MukpodoH kocy/eLipy

Eki pet 6acbiHpi3 - 7.1 AbIBbIC (OVibIH pexuMmi)
MukpodoH

Crypi yacbl

AnbIHaTbIH MKPOPOH NOPTbI

3apsaTay KepceTKilli

OitHary/Kigipty

¥3aK b6acbiHbI3 3 cekyHz - Kocy/Ouipy

Exi pet 6acbiHpi3 - Bluetooth/2.4G pexxmin e3repty
[biBbiC feHrelii +/-

¥3aK 6acbIHpI3 2 CeK - Kefeci/angblHebl oH

@ Faitnanbic

CmapTdoHFa KocbinatbiH 24G kinti

2. Kocy (y3ak 6acbin Typy 2 cekyHz)

BaiinaHbic

3. 24 [Ty, pexxvMiH TaHAaHbI3 (eki pet bacy)
KocbinmaraH (KbinbiibiKTaiabl)

Kocbingpi

2.4G kinmi, komnbtoTepre, HOyTOYKKe, PS4, PS5-ke kocbLty
2. Kocy (y3ak 6acbin Typy 2 cekyHz)

Kocbingpl

3. 24 Ty, pexxvMiH TaHAaHbI3 (eki pet bacy)
KocbinmaraH (KbinbLAbIKTaiAbl)

Kocbingpl

Bniores

1. Kocy (y3ak 6acein Typy 2 cekyHz)

BaiinaHbic

2. Bluetooth pexumin TaHaay (exi pet bacy)
HoyTbykke, komnbroTepre, PS4, PS5-ke cbiMabl KOCbUIbIM
CmapTdoHFa CbIMAb! KOCbIIbIM

© 3apspranysa

3apsgranysa

3apaaTanFaH

3apsaTarbill benek catbliazpl

ECKEPTY

CmapTdoHzaapFa apHasFaH 3apsj AeHreliHin gucnaeiti
LwamameH bepinreH. 3apsj AeHreiiHiK Aypbic
KepceTinmeyi by3biy emec.

CMapThOHZbI KOCKbILL apKblbl 3apsiATaY
3apsgTarbill 6enek caTbinazpl

o AnbIHaTbIH MUKPOGHOH

9 TenedoH KoHbIpaybl

KOHpIpayFa xayarn bepy/asKTay TyiMeciH
6acblHbI3

KoHplpayaaH 6ac TapTy - 2 cek y3ak 6acbiHbI3

PL
@ Funkge
Wiaczanie/wytaczanie mikrofonu
Podwajne klikniecie — dzwiek 7.1 (tryb gry)
Mikrofon
Gniazdo typu C
Odfaczany port mikrofonu
Wskaznik tadowania
Odtwarzanie/pauza
Diugie nacisniecie 3 sek. — wigczanie/wytaczanie
Dwukrotne nacisniecie — zmiana trybu Bluetooth/2,4 G
Glosnos¢ +/-
Diugie nacisniecie 2 sek. — nastepny/poprzedni utwor
@ Polaczenie
Kable 2,4 GHz, faczenie ze smartfonem
2. Wiaczanie (dhugie nacisniecie 2 sek.)
Potaczenie
3. Wybor trybu 2,4 GHz (dwukrotne klikniecie)
Niepodtaczony (miga)
Potaczono
Kable 2,4 GHz, taczenie z komputerem, laptopem, PS4,
PS5
2. Whaczanie (dtugie nacisniecie 2 sek.)
Potaczono
3. Wybor trybu 2,4 GHz (dwukrotne klikniecie)
Niepodtaczony (miga)
Potaczono
Bluetooth
1. Wigczanie (dtugie nacisniecie 2 sek.)
Potaczenie
2. Wybor trybu Bluetooth (dwukrotne kliknij)
Pofaczenie przewodowe z laptopem, PC, PS4, PS5
Potgczenie przewodowe ze smartfonem

tadowanie
tadowanie
Natadowany
tadowarka jest sprzedawana oddzielnie
UWAGA
Poziom natadowania wyswietlany dla smartfonow jest
przyblizony. Nieprawidtowy poziom natadowania nie
jest awarig.
tadowanie smartfona za pomoca klucza sprzetowego
tadowarka jest sprzedawana oddzielnie

Odtaczany mikrofon
© Rozmowa telefoniczna
Klikniecie - odebranie/zakonczenie potaczenia
Odrzucenie potaczenia - dtugie nacisniecie
2 sek.

RO
@ Fundtii
Mic pornit/oprit
Dublu clic - sunet 7.1 (mod joc)
Microfon
Slotde tip C
Port microfon detasabil
Indicator de incarcare
Redare/Pauzd
Apasare lunga 3 secunde - Pomit/Oprit
Faceti dublu clic - schimbati modul Bluetooth/2.4G
Volum +/-
Apasati lung 2 secunde - melodia
urmatoare/anteriora
Conexiune
Dongle 24G, se conecteaza la un smartphone
2. Porniti (apasati lung 2 secunde)
Conexiune
3. Selectati modul 2.4GHz (dublu clic)
Neconectat (intermitent)
Conectat
Dongle 24G, conectarea la un computer, laptop, PS4,
PS5
2. Porniti (apésati lung 2 secunde)
Conectat
3. Selectati modul 24GHz (dublu clic)
Neconectat (intermitent)
Conectat
Bluetooth
1. Porniti (apasati lung 2 secunde)
Conexiune
2. Selectati modul bluetooth (dublu clic)
Conexiune prin cablu la laptop, PC, PS4, PS5
Conexiune prin cablu la un smartphone
© incarcare
Incarcare
Incarcat
Incarcatorul se vinde separat
NOTA
Afisarea nivelului de incarcare pentru smartphone-uri
este aproximativa. Afisarea incorecta a nivelului de
incarcare nu este o defectiune.
Incarcarea smartphone-ului dvs. prin cheie
Incarcatorul se vinde separat
Microfon detasabil
Apel telefonic
Faceti clic pe - raspundeti/terminati apelul
Refuzati apelul - apasare lunga 2 sec

RU

@ Oynkumn

Bkn/Bbikn mykpodoHa

[1BOIHOM KWK - BKA 3BYK 7.1 (MrpoBO pexunm)

MvikpodoH

Pazbém Type C

Pa3zbém mukpodoHa

WHapkaTtop 3apaaku

BocrnpowusBeseHve/naysa

Haxatne/yaepxaHve 3 cek - Bka/Bbikn

/1BOIiHOM KAVK - BbIGOP pexumMa 6toTyc/paano

24Ty

pomkocTb +/-

Haxatune-yaepxaHue 2 cek -

cnepyoLWMin/NpeabIAY LA Tpek
MoaknroueHne

Pagvokanan 2.40ru, nogkto4eHve kK cMapTGOHy

2. Bkntouuts (yaepxuBathb 2 cek)

MoakntoueHne

3. Bbibpatb pexum 2.4 TTu, (4BOHOW KWK)

He noakntoyeHo (MepuaHue)

MoaxntoueH

Pagvokanan 2.40ru, NOAKNIOYEHVE K KOMMbIOTEPY,

HoyTByky, PS4, PS5

2. Bkntouutb (yaepxuBatb 2 cek)

MoakntoueH

3. Bbibpath pexvm 2.4 TTu, (4BOHOW KAWK)

He noakntoyeHo (MepuaHue)

MoakntoueH

Batotyc

1. Bkntoumntb (yaepxuBathb 2 cek)

MoakntoueHne

2. BbibpaTh pexxvm 61t0TyC (ABOVHON KAWK)

MpoBogHoe nogktoueHvie kK HoyToyky, MK, PS4,

PS5

MpoBoAHOE Nogk/ItoUeHVe K CMapTHOHyY
3apaaka

3apsaxaetca

3apsxeHo

3apsgHOe YCTPOWCTBO NPOAAETCs OTAENbHO

MPUMEYAHWE

OtobpakeHune ypoBHA 3apaja 418 CMapTOHOB

ABNAETCA NpUbAM3MTENbHBIM. HenpasunbHoe

oTobpaxeHne ypoBHsA 3apaja He ABisAeTCA

MOIOMKOVA.

3apagka cMapTGOHa Yepes JOHN

3apsgHOe YCTPOWCTBO NPOAAETCs OTAENbHO
CbEMHBIN MUKpOodOH
TenegoHHbIe 3BOHKMN

KopoTkoe HaxaTue - 0TBETUTb/3aBEPLIMTL 3BOHOK

YaepxaHve 2 cek - OTKOHUTb 3BOHOK



SLv

© Funkdije

Vklop/izklop mikrofona

Dvojni klik - zvok 7.1 (nacin igre)

Mikrofon

Reza tipa C

Snemljiva vrata za mikrofon

Indikator polnjenja

Predvajaj/Premor

Dolg pritisk 3 s - Vklop/Izklop

Dvakrat kliknite - spremenite nacin Bluetooth/2.4G
Glasnost +/-

Dolg pritisk 2 sekundi - naslednja/prej$nja pesem
@ Povezava

24G klju¢, povezava s pametnim telefonom
2. Vklop (dolgo pritisnite 2 sekundi)
Povezava

3. Izberite nacin 2,4 GHz (dvoklik)

Ni povezano (utripa)

Povezan

24G dongle, povezava z racunalnikom,
prenosnikom, PS4, PS5

2. Vklop (dolgo pritisnite 2 sekundi)
Povezan

3. Izberite nacin 2,4 GHz (dvoklik)

Ni povezano (utripa)

Povezan

Bluetooth

1. Vklop (dolgo pritisnite 2 sekundi)
Povezava

2. Izberite nacin bluetooth (dvoklik)

Zi¢na povezava s prenosnikom, osebnim
racunalnikom, PS4, PS5

Zi¢na povezava s pametnim telefonom

© Polnjenje

Polnjenje

Napolnjeno

Polnilnik se prodaja lo¢eno

OPOMBA

Prikaz ravni napolnjenosti za pametne telefone je
priblizen. Napacen prikaz nivoja napolnjenosti ni
okvara.

Polnjenje pametnega telefona prek kljuca
Polnilnik se prodaja lo¢eno

@ snemljiv mikrofon

© Telefonski klic

Kliknite - sprejem/koncanje klica
Zavrnitev klica - dolg pritisk 2 sekundi

SVK

@ Funkcie

Zapnutie/vypnutie mikrofonu

Dvajité kliknutie — zvuk 7.1 (herny rezim)

Mikrofén

Slot typu C

Odnimatelny port mikrofénu

Indikator nabijania

Prehrat/Pozastavit’

DIhé stlacenie 3 sekundy - Zapnutie/Vypnutie

Dvajité kliknutie - zmena rezimu Bluetooth/2.4G

Hlasitost +/-

DIhé stlacenie 2 sekundy -

nasledujdca/predchadzajica skladba
Pripojenie

2/4G dongle, pripojenie k smartfonu

2. Zapnite (dlhé stlacenie na 2 sekundy)

Pripojenie

3. Vyberte rezim 2,4 GHz (dvojité kliknutie)

Nepripojené (blika)

Pripojené

24G dongle, pripojenie k pocitacu, notebooku,

PS4, PS5

2. Zapnite (dIhé stlacenie na 2 sekundy)

Pripojené

3. Vyberte rezim 2,4 GHz (dvojité kliknutie)

Nepripojené (blika)

Pripojené

Bluetooth

1. Zapnite (dlhé stlacenie na 2 sekundy)

Pripojenie

2. Vyberte rezim bluetooth (dvojité kliknutie)

Kablové pripojenie k notebooku, PC, PS4, PS5

Kablové pripojenie k smartfonu

© Nabijanie

Nabijanie

Nabité

Nabijacka sa predava samostatne

POZNAMKA

Zobrazenie Urovne nabitia pre smartfony je

priblizné. Nespravne zobrazenie Grovne nabitia nie

je poruchou.

Nabijanie smartfénu cez dongle

Nabijacka sa predava samostatne

@ Odnimatelny mikrofén

@ Telefonicky hovor

Kliknite - prijat/ukoncit hovor

Odmietnut hovor - dlho stlacte 2 sekundy

SWE

@ Funktioner
Mikrofon pa/av
Dubbelklicka - 7.1 ljud (spellage)
Mikrofon

Typ C-plats

Lostagbar mikrofonport
Laddningsindikator
Spela/Pausa

Langt tryck 3 sek - Pa/Av
Dubbelklicka - &ndra lage
Bluetooth/2.4G

Volym +/-

Langt tryck 2 sek - nasta/foregaende lat

@ Forbindelse

24G-dongel, ansluten till en

smartphone

2.5la pa (langt tryck 2 sek)

Forbindelse

3. Valj 24 GHz-lage (dubbelklicka)

Ej ansluten (blinkar)

Ansluten

24G-dongel, ansluter till en dator,

béarbar dator, PS4, PS5

2.5la pa (langt tryck 2 sek)

Ansluten

3.Vdlj 24 GHz-lage (dubbelklicka)

Ej ansluten (blinkar)

Ansluten

Bluetooth

1.S1a pa (langt tryck 2 sek)

Férbindelse

2. Valj bluetooth-lage (dubbelklicka)

Tradbunden anslutning till bérbar

dator, PC, PS4, PS5

Tradbunden anslutning till en

smartphone

© Laddar

Laddar

Laddad

Laddaren sljs separat

NOTERA

Laddningsnivavisningen for

smartphones ar ungefarlig. Felaktig

visning av laddningsnivan &r inte ett

sammanbrott.

Laddar din smartphone via dongel

Laddaren séljs separat
Lostagbar mikrofon
Telefonsamtal

Klicka - svara/avsluta samtal

Avvisa samtal - langt tryck 2 sek

UKR
O oy
YBIMKHEHHS/BUMKHEHHS MiKpOpOHa
TMogBiliHMiA KK - 38K 7.1 (irpoBuiA
pexum)
MiKpOdOH
Cnot vny C
3HIMHWIA MiKpOhOHHMIA MopT
IHAVKaTOp 3apsAKN
BiarBopeHHs/May3a
TpuBane Hat1cKaHHA 3 cekyHay -
YBIMK./BUMK
[Biti KNaLHITb - 3MiHITb peX1M
Bluetooth/2.4G
TyuHicTb +/-
TpuBane Hat1cKaHHA 2 cekyHay -
HacTynHa/nonepeaHa nicHa
MigkaroueHHs
Kntou 2.4G, nigknroueHHs Ao
cmapThoHy
2. YBIMKHITb (yTpumyitTe 2 cekyHAm)
MigkntoueHHs
3. Bubepib pexxim 2,4 [T, (gBivi
KNaLHITb)
He nigkntoueHo (61mae)
MigkntoueHo
Kntou 2.4G, nigknroueHHs Ao
KOMM'toTepa, HoyToyka, PS4, PS5
2. YBIMKHITb (yTpumyitTe 2 cekyHAm)
MigkntoueHo
3. Bubepib pexxim 2,4 [T, (gBivi
KNaLHITb)
He nigkntoueHo (61mae)
MNigkntoueHo
Bluetooth
1. YBIMKHITb (yTpumyiiTe 2 cekyHan)
MigkntoueHHs
2. Bubepitb pexxum bluetooth
(MogBifHe KnaLaHHs)
/JlpoToBe niaKitoueHHs 40 HoyTOyKa,
MK, PS4, PS5
0TOBE MiAKNOUEHHS 10 CMapPTHOHY
3apagka
3apsgaka
3apspkeHui
3apsAHWiA NPUCTPI MPOJAETbCA
oKpemo
MPAMITKA
BigobpaxeHHs piBHs 3apAgy Ana
CMapTOOHIB € MPUBAUBHUM.
HekopekTHe Bigo6paxeHHs piBHs
3apszly He € NOOMKOK.
3apszka cMapTdoHa Yepes Koy
3apsAHWiA NPUCTPIi MPOJAETbCA

OKpemo
3HiMHMI MikpodoH
TenedoHHMI A3BiHOK

HatwncHitb -

BiNOBICTN/3aBEPLUNTM A3BIHOK

BigmoBa Big A3BIHKa - fOBre

HaTWUCKaHHA 2 ceK

uze
@ Funksiyalar
Mikrofonni yogjish/o'chirish
Ikki marta bosish - 7.1 ovoz (0'yin rejimi)
Mikrofon
C turi uyasi
Echib olinadigan mikrofon porti
Zaryadlash ko'rsatkichi
O'ynatish/to'xtatib turish
Uzoq bosing 3 soniya - Yoqish/O'chirish
Ikki marta bosing - Bluetooth/2.4G
rejimini 0'zgartirish
Ovoz balandligi +/-
Uzoq bosing 2 soniya - keyingi/oldingi
0'shig
Ulanish
24G dongle, smartfonga ulanish
2. Yogjish (uzoq bosib 2 soniya)
Ulanish
3.2/4 gigagertsli rejimni tanlang (ikki
marta bosish)
Ulanmagan (miltillovchi)
Ulangan
2.4G dongle, kompyuter, noutbuk, PS4,
PS5 ga ulanish
2. Yogish (uzogq bosib 2 soniya)
Ulangan
3.2/4 gigagertsli rejimni tanlang (ikki
marta bosish)
Ulanmagan (miltillovchi)
Ulangan
Bluetooth
1. Yogish (uzoq bosib 2 soniya)
Ulanish
2. Bluetooth rejimini tanlang (ikki marta
bosing)
Noutbuk, kompyuter, PS4, PS5 ga simli
ulanish
Smartfonga simli ulanish
© zaryadlanmoqda
Zaryadlanmoqda
Zaryadlangan
Zaryadlovchi alohida sotiladi
ESLATMA
Smartfonlar uchun zaryad darajasining
ekrani taxminiy. Zaryadlash darajasini
noto'g'ri ko'rsatish buzilish emas.
Smartfoningizni dongle orqali quwatlang
Zaryadlovchi alohida sotiladi
Echib olinadigan mikrofon
Telefon qo'ng'irog'i
Bosing - qo'ng'iroqqa javob
berish/tugatish
Qo'ng'irogni rad etish - 2 soniyani
uzoq bosing
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LELUNRO: 000 «T/T Kommanus Jlederzaep» A,t:pec 127030 r. Mocksa, BH.Tep.T. MyHUIIMIIAIBHBIH OKPYT
Trepcxoit, yi1. Cymésckas, 1. 27, crpoenne 2, sta 3, nomemierue 111, komuara 3, oduc 63.

Upununpnn: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen,
China. Made in China. Umwhuwituthwly wjuhuwt dundljtn: Ownuym pyut dundljtnp 6 undhu b
Bpuipuppuht dundtanp 6 wihu. Upnwugpoiprub dudyiing nku huwptph Ypu. Upnugpnnp
wwhuputmy Eunyt dntupmu ipyws thwpbiph wywpmbuynpniip b pimpugpbpp tnputne
punnitipp: Anpénnmpyut Ytpohtt b wbipunfub dkntwplp hwuwtibyh Ewww.defender-global.com
Juypmd. Upnunpjws £ htuunwimad.
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OYUN QARNITUR
@ AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamesi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik ve ya yiiksak tezlikli sahalar
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tasir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
E/ Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizerinda olan bu nisan, malin maisat tullantilari
il utilizasiyasinin geyri-mimkiinliyna gosterir. Mal, batareya, elektrik va elektron
mmmm 2vadanhiginin toplanmasi ve utilizasiyas ile masgul olan sirkatin mantagasina
gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi iizre qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina géra istifads etmak.
2. Mali s6kmamak. Bu mamulatin tarkibinds temir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz
avadanligin xidmati va ya temiri Uzra masalalara gora satici-sirkata va ya Defender salahiyyatli
servis markazina muraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun biitévliyiing, daxilinds sarbast
harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.
3. 3 yasa gadar usaglar tiglin nazads tutulmayib. Tarkibindas xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini ritubatdan qorumag. Mamulati maye igina salmamag.
5. Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yliklars maruz goymamag. Malin
lizerinda mexaniki zadalarin olmasi halinda ona hec bir zamanat verilmir.
6. Malan Gizarinda g6za garpan zadalarin olmasi halinda maldan istifads etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifade etmamak.
7. Tovsiys edilan temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadagi talimatina bax),
ritubatin kondensasiyasi saraitinds va habels tacaviizkar miihitlardas istifads etmamak.
8. Agza goturmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ila istifads etmamak.
10. 9gar malin naqli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti gapali bir yerds (+16...+25 °C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun middatdsa istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sebakadan ayirmagq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diggati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara
edarkan cihaz istifads etmayin.
Xiisusiyyatlari « Metal bag bandi bazasi « Cixanlan mikrofon « 25 saata gader batareyanin isloma miiddati
« Otrafdaki 7.1 sas « LED arxa isigi « USB gabuledici vasitasile 2.4 GHz radiokanal (daxildir) « Mikrofonun
sassiz diiymasi « Tanzimlanan bas bandi « Qulagligda ses saviyyasine nazarst « Yigcam qatlana bilon
konstruksiya Spesifikasiya « Qosulma novi: simli, simsiz radio, simsiz Bluetooth
« Akkumulyatorun tutumu: 800 mAh « Bluetooth spesifikasiyasi: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Isloma tezliyi: 2,402-2,480 GHz » Membran diametri: 40 mm « Empedans (qulagliq): 32 Ohm « Empedans
(mikrofon): 2.2 Ohm « Hassasliq (qulagliglar): 110 dB « Hassasliq (mikrofon): -45 dB « Tezliys cavab
(qulaghglar): 20-20000 Hz « Tezliys cavab (mikrofon): 100-7000 Hz « Kabel uzunlugu: 1,5 m « 9maliyyat
diapazonu: 0-10 m « Davamli danisiq / dinlema miiddati: 25 saat » Baglayicilar: Type-C
istehsalgi: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China. Limitsiz raf dmru. Xidmat mtddati 6 aydir. Zsamanat muddati 6 ay.
istehsalat tarixini gabin Gizerinda bax. Istehsalgi bu tslimatda géstarilan paketin terkibini ve xiisusiyyatlarini
dayisdirmak hiiququnu 6ziinds saxlayir. On son va atrafli amaliyyat telimati www.defender-global.com
saytinda moveuddur. Cinda edilmisdir.

FY/IbHABAA TAPHITYPA

® BEL IHCTPYKLUbIA

Aaknapaubia agnasegHacui
Ha ¢yHkLUbIsHaBaHHe Npblazbl (MPblaz) MOryLb Naynbisalib CTaTblUHbIA, 3N1eKTPbIUHbLIA a60
BbICOKaUacTOTHbIA Naji (paabiéanapatypa, MabinbHbiA T31eOHbI, MikpaxBaneBbisi Neybl,
3/1eKTPACTaTbIYHbIA Pa3pazbl). Y BbiNajKy Y3HIKHEHHs NaBsafivLe aanernacub aj npbinagsl,
AKas BblK/iKae nepaLKosbl.
YTbinizaubia 6atapaek, 3N1eKTpbIuHara i 31eKTpoHHara abcranaBaHHA
E ['3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLibl asHayae, LWTO TaBap He
MoOXa BblLb yTbiNi3aBaHbl pa3aM 3 GbiTaBbIMi agkiaami. EH naBiHeH 6bilb AacTayneHbl y
B KaMnaHito na 360pbi i yTbinizalbli 6aTapaek, 31eKTpbiuHara i 31eKTpoHHara abcransaBaHHs.
MpaBinb i yMoBbI 6AcneuHara i 3¢peKTbiyHara BbikapbiCTaHHA TaBapy
Meps! 3acyapori:
1. BbikapbICTOYBaL|b TaBap TO/IbKi Ma MPamMbIM NpPbI3HAUY3HHI.
2. He pas6ipatip. [lagzeHb! Bbipab He 3MsiLLYae YacTak, sikis nagnsratoLyb camactoiiHamy pamoHTy. a
MbITaHHsAX aBCNyroyBaHHs | 3aMeHbl HACTpayHara Bblpaba 3BApTaiiLiecs Aa dipMbl-npajayLa abo Y
ayTapbi3aBaHbl cepBicHbl LSHTP Defender. Mpbl npbiéme TaBapy nepakaHaiLecs Y Aro uanacHacw i
aAcyTHaCLli YHYTpbI NpaameTay, akis ceaboaHa NepamallyaroLa.
3. He npbi3HavaHel Ans A3alei ga 3-x ragoy. Moxa 3malyal Apo6Hbls A3Tasi.
4. He panywyaub nanagaHHs Binbraui Ha Beipab i yHyTp Aro. He anyckaub Bbipab y Bagkacyi.
5. He nagBapraub Bbipab BibpaLbiaM i MeXaHi4HbIM Harpyskam, 3401bHbIM NpbIBeCLi ga
MeXaHiUHbIX NALKOAXKaHHAY TaBapy. Y BbiNajky HaayHacLi MexaHiUHbIX NaLiKoAXKaHHAY
HifIKIX rapaHTbIil Ha TaBap He gaeua.
6. He BbikapbicTOyBaLb Npbl 6auHbIX NaLLKOAXaHHAX Bbipaby. He kapbicTaula 3aBegama
HACMpayHai npblaagait.
7. He BblKaprCrOyBaub I'Ipl:l TBMI'IEpaTyan Hi>K31 abo BbILLA pBKaMEHAyeMbIX (I'J1 IHCprKLJ‘bIK)
KapbICTa/bHika), Mpbl Y3HIKHEHHI BibraLy, sikas KaHA3HCyeLlLa, a Takcama Y arpaciyHbIM acapoaaai.
8. He 6paLb y poT.
9. He BbikapbicTOyBaLb BbIPab y NPambIC/IOBbIX, Me/bILbIHCKIX a0 BbITBOPYbIX M3TaX.
10. Y BbINaaKy, Kani TpaHcnapLipoyka TaBapy axbiLUsyasnacs npbl agMOyHbIX TaMMepaTypax,
nepa/ navatkam 3Kcn/yatalibli Tp36a Aalb TaBapy carpaliua y UénnsimM namaikaHHi
(+16-25 °C) Ha npaugry 3 raasiu.
11. Beikntovalyb Npbinagy KOXHbI pas, Kani He naaHyella BbikapbiCTOyBallb e Ha npauary
Aoyrara nepbiagy yacy.
12. He BbiKapbICTOYBaLlb NPblnazy Npbl KipaBaHHi TPaHCMapTHLIM CPOAKaM Y BbINaAKy, Kai npbinasa
ajuAreae ysary, a Takcama y Tbix Bbinagkay, Kani aAkrousHHe npbinagpl npagyraeaxaHa 3akoHam.
MpbI3Hau3HHe: Npbliaaa ANA nepcaHasbHara NpacayxoyBaHHs ryky
AcabniBacui « MeTaniuHas acHoBa naBs3Ki * 3AbIMHbI MikpadoH « [la 25 ragsiH npaLipl ag 6atapsi
* HaBakonbHbI ryk 7.1 « LED nagceataeHHe « Paabiékanan 2,4 [u npa3 USB-npbiémHik (y kammnaekue)
* KHorka aakntousHHa MikpadoHa « ParynaBaHas nassA3sKa Ha ranasy * Parynstapsl ryuHactyi Ha
HaByLLHiKax « KamnakTHas packnagHas KaHCTpyKLbla Cneubigikaubia « Thin 3/yUsHHA: NpaBagHoe,
6ecnpaBagHoe pajblé, becnpaBazHoe Bluetooth « Emictacuyb akymynstapa: 800 MAT
« Crieubidikaubisi Bluetooth: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « MpaLioyHas yactata: 2,402-2,480 Iy,
« [lbiameTp MembpaHbl: 40 MM * IMNegaHc (HaByLUHiki): 32 OM ¢ IMneaHc (MikpadoH): 2,2 Om
* ApuyBanbHacLb (HaByLHiki): 110 ab « AauyBanbHacup (MikpadoH): -45 Ab « AUX (HaByLUHIKi):
20-20000 T » AYX (mikpadoH): 1007000 Iy » [laycbiHs kabens: 1,5 M « [pianasoH A3esHHs: 0-10 m
« Mpaugrnactip pasmoBbl / npaciyxoyBaHHs: 25 ragsiH « PasapiMbl: Type-C
IMnapugp: OO0 «T/, Komnarus JedeHaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r. MyHWLMNa/bHbIA OKPYT
Tsepckow, yn. Cywésckas, 4. 27, cTpoeHme 2, 3tax 3, nomelteHue |ll, komHata 3, oduc 63.
BbitBopua: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China. HeabmexaBaHbl T3pMiH npbl,a,aTHacui,
Maviganany Mep3iMi 6 ai. FapaHTbIfHbI TIPMIH - 6 Mecmay /[laTa BbITBOpYACL: /1. Ha YMakoyLbl.
BeiTBOpLia 3ax0yBae NpaBa Ha 3vsiHeHHe 3MecLyiBa YNakoyKi i creLibidikaLibIl, yKasaHbIX y r3TbiM
KipayHiuTee. AnowwHsie | nagpabsizHae KipayHiLTBa na akcnlyaralipli pasmellyana Ha caiile
www.defender-global.com 3pobneHa y Kitai.



GAMING SLUSALICA S MIKRIFONOM

Q CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i
utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni
centar Defender. Primajudi robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji
se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu.
Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu za
korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,
a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke + Metalna baza trake za glavu « Mikrofon koji se moze ukloniti « Do 25 sati rada baterije
« Okolni 7.1 zvuk » LED pozadinsko osvjetljenje « Radiokanal od 2,4 GHz putem USB prijemnika
(ukljucen) « Tipka za iskljucivanje mikrofona « Podesiva traka za glavu + Kontrole glasnoce na slusalici
«» Kompaktna sklopiva konstrukcija Specifikacija «Vrsta veze: Zi¢na, bezicni radio, bezi¢ni Bluetooth
» Kapacitet baterije: 800 mAh « Bluetooth specifikacija: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Radna frekvencija: 2,402-2,480 GHz + Promjer membrane: 40 mm « Impedancija (slusalice): 32 Ohma
« Impedancija (mikrofon): 2,2 Ohma « Osjetljivost (slusalice): 110 dB « Osjetljivost (mikrofon): -45 dB
« Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz » Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-7000 Hz
« Duljina kabela: 1,5 m « Raspon rada: 0-10 m « Trajanje kontinuiranog razgovora / slusanja: 25 sati
« Konektori: Type-C
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvoda¢: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China. Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum
proizvodnije: vidi na ambalazi. Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija
navedenih u ovom priru¢niku. Najnoviji i detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na
www.defender-global.com Proizvedeno u Kini.

HERNi SOUSTAVA

w CZ NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zarizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zarizeni. V pfipadé ruseni
zvyste vzdalenost od zafizeni zpusobujiciho ruseni.
Ochrana zivotniho prostfedi
Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasleduijici: Elektricka a
elektronicka zarizeni stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spotfebitel se
zavazuje odevzdat vSechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zplsoby zuzitkovani
prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ucinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat.
Pro Udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo
na autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte,
zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek muize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitf. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zptsobit mechanické
poskozeni vyrobku. V pipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti),
pfi vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro pramyslové, lékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat
v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz
vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti » Kovova zakladna celenky  Odnimatelny mikrofon « Viydrz akumulatoru az 25 hodin
* Objemové znéni 7.1 « LED podsviceni « radiokanal 2.4 GHz - pres USB-pfijimac (v kompletu)
« Tlacitko ztlumeni mikrofonu « Nastavitelna celenka « Tlacitka ovladani hlasitosti na sluchatcich
 Kompaktni skladaci konstrukce Technické parametry - Typ pripojeni: kabel, bezdratové radio,
bezdratovy Bluetooth « kapacita akumulatoru: 800 mAh « Bluetooth-specifikace: V5.3 + EDR, A2DP,
AVRCP, HFP, HSP « Frekvence radio treku: 2.402-2.480 GHz « Primér membrany: 40 mm
« Impedance (sluchatka): 32 Ohm « Impedance (mikrofon): 2.2 Ohm « Citlivost (sluchatka): 110 dB
« Citlivost (mikrofon): -45 dB « Rozsah kmitoctl (sluchatka): 20-20000 Hz » Rozsah kmitoctl
(mikrofon): 100-7000 Hz « Délka kabelu: 1.5 m « Rozsah: 0-10 m « Doba prace v rezimu rozhovoru /
poslouchani hudby: 25 h « Konektory:Type-C
Dovozce: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China. Doba pouZitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby:
viz obal. Viyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v
této prirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

GAMING-HEADSET

® DE ANLEITUNG

Konformitat
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern
(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerétes (der Gerdte) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.
Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmidill entsorgen. An einer ausgewiesenen
E Sammelstelle fur Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich
mmmm bitte an Ihren Handler oder die 6rtlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbsténdig repariert werden kdnnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den
Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware
Uberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen
Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden.
Das Erzeugnis nicht in die Flussigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen
Schéden verursachen konnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie (ibernommen.
6. Bei sichtbaren Schéaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. Giber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme
im warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten - Kopfbiigel aus Metall « Abnehmbares Mikrofon « Akkulaufzeit bis zu 25
Stunden « Surround-Sound 7.1 « LED-Beleuchtung « Radiofrequenzkanal 2,4-GHz per
USB-Empféanger (im Lieferumfang enthalten) « Mikrofon-Stummschalttaste « Regelbarer
Kopfbiigel « Tasten zur Einstellung der Lautstarke am Kopfhorer « Kompakte Klappkonstruktion
Eigenschaften « Anschlussart: kabelgebunden, drahtloser Funk, drahtloses Bluetooth
« Akkukapazitat: 800 mAh « Bluetooth-Spezifikation: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Bereich von Radiofrequenztrack: 2.402-2.480 GHz » Membrandurchmesser: 40 mm
« Impedanz (Kopfhorer): 32 Ohm « Impedanz (Mikrofon): 2.2 Ohm « Empfindlichkeit
(Kopfhaorer): 110 dB « Empfindlichkeit (Mikrofon): -45 dB « Frequenzbereich (Kopfhérer):
20-20000 Hz « Frequenzbereich (Mikrofon): 100-7000 Hz « Kabellange: 1.5 m « Aktionsradius:
0-10 m « Betriebszeit im Gesprachmodus / Musikhoren: 25 St « Anschlisse: Type-C
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Hersteller: SHENZHEN
STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide International
Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China.
Made in China. Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die
Verpackung. Der Hersteller behélt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und
technischen Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollsténdige Version der
Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com Hergestellt in China.

GAMING HEADSET
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot

be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
[r— batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.

Terms and conditions of safe and efficient use of the product

Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken
and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the
operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then
before operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F)
within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features + Metal headband base « Removable microphone « Up to 25 hours of battery
operation time « Surrounding 7.1 sound  LED backlight « 2.4 GHz radiochannel via USB
receiver (included) « Mic mute button « Adjustable headband « Volume controls on earcup
« Compact foldable construction
Specification « Connection type: wired , wireless radio, wireless Bluetooth
« Battery capacity: 800 mAh - Bluetooth specification: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Operating frequency: 2.402-2.480 GHz « Membrane diameter: 40 mm « Impedance
(headphones): 32 Ohm « Impedance (microphone): 2.2 Ohm « Sensitivity (headphones): 110 dB
« Sensitivity (microphone): -45 dB « Frequency response (headphones): 20-20000 Hz
« Frequency response (microphone): 100-7000 Hz « Cable length: 1.5 m « Operation range:
0-10 m + Continuous talk / listening period: 25 hrs « Connectors: Type-C
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room
1506, 15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard
Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

LOS AURICULARES DEL JUEGO

ES INSTRUCCION

*)

Declaracion de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.

Eliminacion
ﬁ: No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un

punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
B oy udard a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso péngase en
contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender.
Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequenas.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas
del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas
(ver el manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de
empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi
como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas - Base de diadema metalica « Micréfono extraible « Hasta 25 horas de
funcionamiento con bateria * Sonido envolvente 7.1 « retroiluminacion LED « Canal de radio de
2,4 GHz mediante receptor USB (incluido) « Botdn de silencio del micréfono « Diadema
ajustable « Controles de volumen en el auricular « Construccion plegable compacta
Especificacion « Tipo de conexion: por cable, radio inalambrica, Bluetooth
inalambricoinaléambrico « Capacidad de la bateria: 800 mAh « Especificacion de Bluetooth: V5.3
+ EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Frecuencia de funcionamiento: 2,402-2,480 GHz « Diametro
de la membrana: 40 mm « Impedancia (auriculares): 32 ohmios « Impedancia (micréfono): 2,2 ohmios
« Sensibilidad (auriculares): 110 dB « Sensibilidad (micréfono): -45 dB « Respuesta de
frecuencia (auriculares): 20-20000 Hz « Respuesta de frecuencia (micréfono): 100-7000 Hz
« Longitud del cable: 1,5 m « Rango de operacion: 0-10 m « Periodo continuo de
conversacion/escucha: 25 horas « Conectores: Type-C
IMPORTADOR: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China. Vida util ilimitada. La vida Gtil es de 2 afios. Fecha de
fabricacion: ver el embalaje. El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del
paquete y las especificaciones indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas
reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.



PISTIKUGA MANGUKORVAKLAPPID MIKROFONIGA

& EST INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kérgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) vGivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.

Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
E See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda

koos olmejadtmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
N kogumise ja taastumise ettevotesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabinéud:
1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettenahtud eesmaérgil.
2. Arge vdtke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja
defektse toote asendamise puhul, palun vétke Gihendust ettevotte-edasimuijaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus
ja selles vabalt liikkuvate objektide puudumine.
3. Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada vaikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib péhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage Ule v&i alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge vétke suhu.
9. Arge kasutage toodet té6stuse, meditsiini véi tootmise eesmargil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lulitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tdhelepanu, ja juhul, kui
seadme véljalllitus on seadusega ettenahtud.
Funktsioonid « Metallist peavoru alus « Eemaldatav mikrofon « Aku té6aeg kuni 25 tundi
+ Umbritsev 7.1 heli « LED taustvalgus 2,4 GHz raadiokanal USB-vastuvétja kaudu (kaasas)
« Mikrofoni vaigistamise nupp * Reguleeritav peapael * Helitugevuse regulaatorid kérvaklapil
« Kompaktne kokkupandav konstruktsioon Spetsifikatsioon « Kocbiny Typi: cbiMMeH, CbiMcbI3 paauo,
cbiMcbi3 Bluetooth « Aku maht: 800 mAh « Bluetoothi spetsifikatsioon: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP,
HFP, HSP « Tédsagedus: 2,402-2,480 GHz « Membraani labim6t: 40 mm « Takistus (kdrvaklapid): 32
Ohm e Takistus (mikrofon): 2,2 oomi ¢ Tundlikkus (kérvaklapid): 110 dB « Tundlikkus (mikrofon): -45
dB  Sageduskarakteristik (kérvaklapid): 20-20000 Hz « Sageduskarakteristik (mikrofon): 100-7000 Hz
« Kaabli pikkus: 1,5 m « Tooulatus: 0-10 m « Pidev kdne/kuulamisperiood: 25 tundi
+ Uhendused: Type-C
IMPORTIJA: Defender Technology U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tootja: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China. Piiramatu séilivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupaev:
vaata pakendilt. Tootjal on Gigus muuta kéesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone.
Uusim ja Uksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com Tehtud Hiinas.

PELIKUULOKE
+ Fi OHJE

Vaati Lo dicty
Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.
Ymparisténsuojelua koskeva ohje
Siitd lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan
kayttoon kansallisessa lainsadadanndssa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
B |5in mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttéian
paatyttya niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kédyton saannét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eiké sen sisalla
ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisdltaé pienid osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen péélle ja sisalle. Ala upota tuotetta nesteisiin.
5. Al altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta.
Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun piiriin.
6. Ala kayt, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ald kéyta tuotetta, jos tiedat,
etta se on vioittunut.
7. Al3 kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kdyttéohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Ala kayta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikéli tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen
lammeté lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Al kayt laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymistd sek tilanteissa, joissa
laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet + Metallirunkoinen panta « Irrotettava mikrofoni « Akku toimii jopa 25 tuntia
« Stereodani 7.1 « LED-valaistus ¢ radiokanava 2,4 GHz, USB-vastaanotin kuuluu sarjaan
« Mikrofonin mykistyspainike « Saadettava paapanta « Kuulokkeiden aanenvoimakkuuden
saatopainikkeet « Kompakti kokoontaitettava muotoilu Tekniset tiedot - Liitannan tyyppi:
langallinen, langaton radio, langaton Bluetooth « Akun kapasiteetti: 800 mAh
« Bluetooth-spesifikaatio: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Taajuusalue: 2.402-2.480 GHz
« Kalvon halkaisija: 40 mm « Impedanssi (kuulokkeet): 32 Ohm « Impedanssi (mikrofoni): 2.2
Ohm « Herkkyys (kuulokkeet): 110 dB « Herkkyys (mikrofoni): -45 dB « Taajuusalue
(kuulokkeet): 20-20000 Hz + Taajuusalue (mikrofoni): 100-7000 Hz « Kaapelin pituus: 1.5 m
« Valikoima: 0-10 m « Puheaika / musiikin kuunteluaika: 25 kpl « Liittimet: Type-C
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506,
15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard
Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China. Séilyvyysaika on rajaton. Kéyttéaika — 2
vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta. Valmistaja pidattaa oikeuden téssa oppaassa
kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version
saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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BFs68my0gemo: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Baoan District,
Shenzhen, China. Made in China. 836s630U 3s@0l 831 bmn@s30 330s. 3mM3LsbYMmJdOL 330s 6 M3s.
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AfAwon ouppdppwong
H Aetoupyiat TG GUOKEUIG (TUTKEVEG) UTIOPEL VOt ETINPEATTEL AT IOXUPK OTATIKE, NAEKTPLKG
1 uPnAng ouxvotnTag Tedia (pu&osvmwomoslg KNt TNAépwva, pmpoxupma,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTITELS) / EGv oupBel, Tpoomadrate va auENoETe TNV amoaToon amnod
TIG OUOKEVEG IOV T[pOKO()\OlN n Soovvdean.
Am6ppupn UmATapLiY, NAEKTPIKOU Kat NAEKTPOVIKOV £EOTIALGHOU
AUTO TO GUMBOAO GTO TPOIOY, TIG HITATAPIEG 1) TN CUCKEVATI TOV UTIOSEIKVVEL OTL TO
TpoidV Sev pmopel va omtoppipBei padi pe OIKLaKE omoppippaTa. O TIPETEL Vo
TIoPaS0BEL 08 ot KATAAANAN ETALPEIX GUANOYIG KO AVOKUKAWGONG NAEKTPLKWY KOL
NAEKTPLKWY CUOKEVWV.
‘Opot kat TPoUToB£CELS VI XOPAAN KL ATTOSOTIKY XPIO1 TOV TTPOoi6VTOg
MpowuAdielg katd T Xprion:
1. XpNOWMOTIOIOTE TO TIPOIOV HOVO YIX TOV TIPOPRAETIOUEVO TKOTIO.
2. Mnv amoouvappoAoyeiTe. AUTO TO TTPOidV Sev TIEPLEXEL AVTOMAKTIKA TTIOU SIKALOUVTAL
aum&ivapn ETILOKELN. eran e TO {ATNHA TNG CUVTAPNONG KAL TG QVTIKATAOTAONG EVOG
QMOTUXNMEVOL QVTIKEILEVOV, EQOPUOOTE OF VOV QVTITIPOOWTIO 1 E£0VCLOS0TNHEVO KEVTPO
oépPig Defender Katd t Ay tov mtpoidvtog, BePorwBeite 6TL Sev elvat omaopévo Kot 6L
Sev uTtép) oLV EAEVBEPX KIVOUHEVAl AVTIKEINEVQ PECQL OTO TIPOIOV.
3. Makpla amo atdI& KATW Twv 3 eTwv. MTIOPEL Vo TIEPLEXEL MIKPA HEPN.
4. Kpatiote pakptd amod v vypacia. Moté unv Pubilete to mpoldv oe vypd.
5. Makptd amo S0VATELG KAt LNXAVIKEG KATATIOVITELG, OL OTIOLEG HTTOPEL VA TIPOKOAETOUV
pnxavikn BAGBN oTo Tpoidv. Le mepIMTwaon pNXavikng PAGBNG Sev TapéxovTal eyyVnoELG.
6. Mnv To XpnolpoToLeiTe Tapovaio omTiknG BAGBNGC. Mnv To XpnotuoToLEiTE GTAV TO TIPOIOY
£lval TTPOPAVWG EAATTWHATIKO.
7. Mn XPNOWOTIOLEITE TO TIPOIOV OF BEPHOKPATIEG KATW KAl TIAVW QMO TIG GUVIOTWHEVEG
Beppokpaoieg (Seite To eyXelpiSlo Aettoupyiag), VO CUVBNKEG EEATILONG VYPaTiaG, KABWG
Kat og EXOPLKO TEPIBAANOV.
8. Mnv To Bdlete 0TO OTONA.
9. Mn XPNOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV yIa BLOPNXAVIKOUG, IXTPLIKOVUG I} KATATKEVAGTIKOUG OKOTIOUG,.
10. Z€ TIEPITITWON TIOU N ATTOTTOAN TOU TIPOIOVTOG TIPAYHATOTION)ONKE O OEPUOKPATIES
KATW amto TO UNdEV, TOTE TIPWV ATTO TN AELTOUPYIQ, TO TIPOIOV TIPEMEL Va Slatnpeital og Bepun
TomtoBétnan (+ 16-25 ° C 1y 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.
11. AmtevepyoToLeiTe Tr) OUOKELH KADE PO, GTAV SeV TIPOKELTOL VO TN XPNOLUOTIOWOETE
ya peydAo Xpoviko Slaatnpa.
12. Mnv XpNOWOTIOLE(TE TN GUOKEVI KOrTé TV 08rynon Tou OXAHATOG, EQV Eivou aTPOGIHEVN
1 T(POGOXT), Katt 0€ BANEG TIEPUTTLITELG OTOV O VOUOG GG UTIOX PELUVEL VX OTTEVEPYOTIOWTETE Tr GUCKEUN.
XopakTnploTikd » MeTOMIKN BACT KEPOAOSETHOU * AQAPOUHEVO IKPOPWVO * XpOVoG
AELTOVPYIOG UTTOTOPIG £WG 25 WPEG * MepBAMwY rxog 7.1 « Omtiobilog PwTopog LED
« Padtokovat 2,4 GHz péow &éktn USB (mephapBaveton) « Kouprti otyoong HKpo@wvou
 PuBupevo KeoAOSETHO « EAeyXOL EVTAONG OTO OKOUTTIKO * ZUMTIOYNG AVOSITAOVLEVN
Koraokeur| Mpoodloplopog « TUTIOG GVVEEDNC: EVOUPHATO, ACVPHATO PASIOPWYO, GCVUPUATO
Bluetooth « Xwpntikétnta pratapiog 800 mAh « Mpodiaypaég Bluetooth: V5.3 + EDR, A2DP,
AVRCP, HFP, HSP « Zuxvotnta Asttoupyiog: 2.402-2.480 GHz « AlpeTpog pepPpavng 40 mm
« AvtioTaon (akovoTik®): 32 Ohm « AvtioTtaon (Hkpogwvo): 2,2 Ohm « EuaiaBbnoia (akovoTikd):
110 dB + EuoauoBnoiat (Likpdewvo): -45 dB « ATtdkpLon cuxvoTNTOG (aKouaTikd): 20-20000 Hz
« ATokpLon ouxvoTNTag (HkpoPwvo): 100-7000 Hz « Mnkog kowdiou: 1,5 m « Ebpog Aettoupyiag:
0-10 m « Yuveyng Tiepiodog ophiag / akpdaonc: 25 wpeg « Yiodoxéc: Type-C
EIZATQrHI: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kataokevaot)g: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room
1506, 15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard
Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China. Anteptoplotn &é(pKz-:La {wne H &dpksla
{wng givat 2 xpovia. Huepounvio KmacKsunc BA. £ ouokevaaia. O Karaoxsuamnc
Sratnpel 1o dikaiwpa var aAGEEL TOt TIEPLEXOUEV KOl TIG TIPOSLAYPAPES TOV TIOKETOU TIOU
AVOPEPOVTAL OE QUTO TO EYXELPISI0. TO IO TTPOTPOTO Kot aVOAUTIKO EYXELPISIO AetToupyiog
sivan Stabéotpo otn StevBuvon www.defender-global.com
Kartaokevaopévo oty Kiva.

HR GAMING SLUSALICA S MIKRIFONOM
- UPUTSTVO

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektri¢ne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i
utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog korisc¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni
centar Defender. Primajudi robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji
se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu.
Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za
korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije
neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavaijte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju,
a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znacajke + Metalna baza trake za glavu « Mikrofon koji se moze ukloniti « Do 25 sati rada baterije
« Okolni 7.1 zvuk « LED pozadinsko osvjetljenje + Radiokanal od 2,4 GHz putem USB prijemnika
(ukljucen) « Tipka za iskljucivanje mikrofona « Podesiva traka za glavu * Kontrole glasnoce na slusalici
« Kompaktna sklopiva konstrukcija Specifikacija «Vrsta veze: Zi¢na, bezi¢ni radio, bezi¢ni Bluetooth
« Kapacitet baterije: 800 mAh - Bluetooth specifikacija: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« Radna frekvencija: 2,402-2,480 GHz + Promjer membrane: 40 mm « Impedancija (slusalice): 32 Ohma
« Impedancija (mikrofon): 2,2 Ohma « Osjetljivost (slusalice): 110 dB « Osjetljivost (mikrofon): -45 dB
« Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz « Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-7000 Hz
« Duljina kabela: 1,5 m « Raspon rada: 0-10 m « Trajanje kontinuiranog razgovora / slusanja: 25 sati
« Konektori: Type-C
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvoda¢: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China. Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum
proizvodnje: vidi na ambalazi. Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija
navedenih u ovom prirucniku. Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na
www.defender-global.com Proizvedeno u Kini.



- LUN JATEKOS FEJHALLGATO
- HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat

Az eszkoz (eszkozok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciajd mezék
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.
Ha el6fordul, probalja meg novelni az interfészt okozo eszkozok tavolsagat.

Ej Elemek, elektromos és elektronikus berend: ar

A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talélhato ez a jel azt jelzi, hogy a

terméket nem lehet haztartasi hulladékkal egyutt elhelyezni. A megfelelé
B | kumulatorokat, elektromos és elektronikus berendezéseket gy(ijté és Gjrafeldolgozéd
céghez kell széllitani.
A termék bi a és hatékony haszr
Hasznalati ovmtezkedesek
1. A terméket csak rendeltetésszertien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallé javitasra
jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon
keresked6hoz vagy a Defender hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél ellenérizze,
hogy téretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgd targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtdl. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast
okozhat a termékben. Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizulis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.
7. Ne hasznélja a terméket ajanlott hdmérséklet alatti és feletti hdmérsékleten (lasd a kezelési
kézikonyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kérnyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb homérsékleten tortént, akkor
mUkodés el6tt a terméket 3 6ran bellil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig
hasznalni.
12. Ne hasznalja a késztiléket jarm(ivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben,
amikor a torvény kotelezi az eszkoz kikapcsolasara.
Jellemz6k « Fém fejpant talp « Kivehetd mikrofon « Akar 25 6ra akkumulatoros tizemidé « Kérnyezd 7.1
hang « LED hattérvilagitas « 2,4 GHz-es radidcsatorna USB-vevon keresztiil (tartozék) « Mikrofon némito
gomb « Allithaté fejpant » Hangerdszabalyzd a fiilkagylon « Kompakt dsszecsukhaté szerkezet
Specifikacié « Csatlakozas tipusa: vezetékes, vezeték nélkili radio, vezeték nélkiili Bluetooth
Akkumulator kapacitasa: 800 mAh « Bluetooth specifikécio: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP «
Mikddési frekvencia: 2,402-2,480 GHz « Membran atméré: 40 mm « Impedancia (fejhallgato):
32 Ohm « Impedancia (mikrofon): 2,2 Ohm « Erzékenység (fejhallgatd): 110 dB « Erzékenység (mikrofon):
-45 dB « Frekvenciavalasz (fejhallgatd): 20-20000 Hz « Frekvenciavalasz (mikrofon): 100-7000 Hz « Kabel
hossza: 1,5 m « Miikddési tartomany: 0-10 m « Folyamatos beszélgetési/hallgatasi idé: 25 ora
« Csatlakozok: Type-C
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Gyarto: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China. Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a
csomagolason. A gyarté fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltintetett
csomag tartalmat és specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a
www.defender-global.com cimen érhet el. Kinaban készlilt.
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OWbIH FAPHUTYPA

© KAz H.¥CKAY/bIK,

CalikecTik Aeknapaumscbl
KypbinFbiHbIH, (KYpbliFblIapAbIH) XXYMbIC iCTeyiHe cTaTuKablk, 31eKTPJiK HeMece XKOoFapbl
SKUinikTi epictep (paguoannaparypa, yanbl TenegoHaap, LWafbiH TONKbIHABI NewwTep,
3/1eKTPOCTaTMKaNbIK pa3psATap) acep eTyi MyMKiH. TyblHAaFaH Ke3je, KeAepri KentipeTiH
KYPbUIFblaH apaKallbIKTbIKTbl aPTTbIPbIHbI3.
Batapes, 31eKTpIiK XX3He 3/1IeKTPOHADI XKababIKTapAbl Kaaere Xxapaty
Tayappafbl, Tayapfa apHanfaH 6aTapesgafbl Hemece kanTamagarbl 6ya 6enri, Tayapabl
TYPMBbICTbIK KaNAblKTapMeH bipre kajere xapaTyfa 60NManTbiHAbIFbIH Bingipeai.
On batapes, 371€KTPAIK XaHe 3NeKTPOHAbI XabablKTapAbl XKUHay MeH Kajere >Xapaty
6oiiblHLIA KOMMaHWANapFa XeTKi3inyi Thic.
Tayapab! Kayincis >kaHe TMiMAi KongaHy TapTibi MeH wapTTapbl
CakThbiK Wwapanapbi:
1. Tayapgp! Tek Tikenel TafalibiHAaNybl GOVibIHLLA KONAAHbIHbI3.
2. benwekTemeHi3. bepinreH byiibiMAa ©3iHAIK XeHAeyre xataTbiH 6enikTep oK. Kbiamet
KepceTy XoHe By3binfaH BylibIMAbl aybICTbIPY CypakTapbl 60MbIHILIA caTylbl-GpUpMara Hemece
Defender aBTOpaacTbIpbiiifaH CEPBUC OpTablfbiHa XYTiHiHi3. TayapAbl KabblagayAa OHbIH,
TYTaCTbIFbIHA XKJHE iLUiHAE epKiH OPbIH aybICTbIPATbIH 3aTTAaPAbIH XKOK eKeHiHe K3 XETKI3iHi3.
3. 3 xacka geviHri 6ananapfa apHanmaraH. ¥cak 6eniuekrep 60ybl MyMKiH.
4. byibIMFa XaHe OHbIH, iLLiHe blIFangpiH KipyiH >'<i6epmeH,i3 EyﬁblMAbl cyﬁbuqbnqapra canMaHpI3.
5. Tayap/blH, MExaH1Kasblk 3aKpIMAanybiHa 9ke/yi MyMKIH, GyibIMHbIH CiAKiHY kaHe
MeXxaHnKanblK )KVKTeIlyIH )Kl6epMeHI3
6. ByiibIMHbIH, KepiHeTiH 3akbiMAaanybl kesiHae kosgaH6aHp3. KepiHey by3binfaH KypbLiFbiHbl KOAaHGaHbI3.
7. ¥CbIHbINATBIH TemnepatypajaH TOMeH Hemece XXofapbl TeMmnepartypasa, KOHAEHCaLI'VIﬂﬂaIZTbIH
bIIFaNAbINbLIK TyblHAAFAHA], COHAAN-aK arpeccusiblk opTaga kogaHbarb3 (NaganaHyLubl
HyckayblH KapaHpi3).
8. Ayblizfa canyfa 6onMaiigbl.
9. bylbIMAbI ©HEPKACINTIK, MEAULMHANbIK XOHE OHAIPICTIK MakcaTTa KojaHbaHbI3.
10. Erep TayapAblH TacbiManaaHybl Tepic TemnepaTypaga Xyprisince, naitganaHy angpiHaa
Tayapfa Xblibl 6enmege (+16-25 °C) 3 caraT keneMiHge XbllbIHyFa MYMKiHAIK 6epy Kepek.
11. ¥3aK yakpIT apabifblHAa KONAaHy xocnapaaHbaraH >kafAanga, KypblifbiHbl 9 XObl COHAIPIHI3.
12. Erep KypblAFbl KOHiNIHi3Ai anaHaaTaTbiH Xafaainaa, Kesik KypasblH Xyprisy 6apbicbiHAa,
COHZaW-aK KYpPblIFbIHbI COHAIPY 3aHMEH KapacTbipblifaH XaFaaisaa KonaaHbaHpI3.
Makcatbl: AbI6bICTbI XKeKe ThiHAayFa apHanfaH Kypblifbl
EpexkwenikTepi » MeTann 6ay Herisi « AfibIH6a/bl MUKPOGDOH * baTapesHbiH, XyMbIC yaKbiTbl
25 cafaTka AeniH « 7.1 kopLuaraH AbibbIC ¢ XKapbik AVOATHI apTKbl Xapbifbl « USB kabblnaarbiLubl
apkpiabl 2,4 [T pagroapHa (kvHakka Kipegi) © MUKpOdOHHbIH, AbIBbICkIH eLLipy TyiMec
« PetTenetiH 6ac 6ay * KynakkanTtafbl AbibbIC AeHreliH backapy 3n1emeHTTepi « blkiam xuHanmans
KypbUbIC TeXxHMKaNbIK cunaTTama * KOochibiM Typi: CbIMApI, CbIMCbI3 PaAno, CbiMCbi3 Bluetooth
« batapesHbIH, cbiibiMAbIbIFbL: 800 MAY « Bluetooth cunattamacs: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP,
HSP « XXymbic xwuiniri: 2,402-2,480 ITw, « MembpaHaHbiH anameTpi: 40 mm « Kegepri (kynakkantap):
32 Om « Kegepri (MukpodoH): 2,2 Om « CesimTangbik, (Kynakkantap): 110 46
« CesimTangblik, (MUKpodoH): -45 aB « XKuinik >xayantapsl (kynakkantap): 20-20000 Iy, « Xuinik
peakuymscel (MuKpodoH): 100-7000 Iy » Kabenb y3biHAbIfFbL: 1,5 M * XXyMbic aykbiMbi: 0-10 M
* Y3aiKci3 ceiiney / TeiHaay KeseHj: 25 caF « KockbiwTap: Type-C
Wmnoptraywsi: 000 «T/[ Komnanusa federaep» Agpec: 127030 r. Mocksa, BH.Tep.r.
MyHULMNanbHbI okpyr TBepckoin, ya. Cywésckas, 4. 27, cTpoeHue 2, atax 3, nomelyenue I,
KOMHaTa 3, opuc 63.
OHaipywi: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China. LLlekTeyci3 caktay mep3imi. PagHu Bek je 6 aid. Keningik mep3imi - 6 aid.
Defender yakinetti cepucTik opTanbikTaps — cinteme GoiibiHLLA kapaHpi3
https://kz.defender-global.com/places/service ©HgipinreH kyHi: kantamagaH KapaHpI3. OHAIpYLLi Ocbl
HyCKay/iblKTa KepCeTiireH nakeTTiH, Ma3MyHbl MeH cynaTTamanapblH e3repTy KyKbIfblH cakTaiigbl.
CoHfbl XkaHe enkeli-Tenkeiini naaanaHy xeHiHaeri Hyckaybik www.defender-global.com caiitbiHaa
KON XeTiMaj. KbiTaliaa >xacanfaH.

ZESTAW SLUCHAWKOWY DLA GRACZY

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub
pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komarkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujacych zaktocenia.

Utylizacja
ﬁ Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na Smieci. Nalezy je odda¢
w specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do
mmmm recyklingu. W ten sposob przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawcg lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewni(, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w $rodku swobodnie
przemieszczajgcych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢
mate elementy.
4. Nie dopuszcza¢ przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu.
Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie narazac produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢
do uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu
uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C)
w ciggu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza
uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkcje + Metalowa podstawa pataka * Odpinany mikrofon « Zywotnos¢ baterii do 25 godzin
« Dzwiek stereo 7.1 « Pod$wietlenie diodami * pasmo 2,4 GHz - poprzez odbiornik USB (w zestawie)
« Przycisk wyciszenia mikrofonu « Patak regulowany « Przyciski gtosnosci na stuchawkach
« Kompaktowa sktadana konstrukcja Specyfikacji « Komunikacja: przewodowa, bezprzewodowa
radio, Bluetooth « pojemno$¢ akumulatora: 800 mAh « Bluetooth specyfikacja: V5.3 + EDR, A2DP,
AVRCP, HFP, HSP « Zakres czestotliwosci uktadu radiowego: 2.402-2.480 GHz
+ Srednica membrany: 40 mm « Impedancja (stuchawki): 32 Ohm « Impedancja (mikrofon): 2.2 Ohm
« Czutos¢ (stuchawki): 110 dB « Czutos¢ (mikrofon): -45 dB « Zakres czestotliwosci (stuchawki):
20-20000 Hz « Zakres czestotliwosci (mikrofon): 100-7000 Hz « Dtugos¢ kabla: 1.5 m « Zakres
dziatania: 0-10 m « Czas pracy w trybie rozmowy / stuchania muzyki: 25 godz « Ztacza: Type-C
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China. Nieograniczony okres waznosci. Zywotnos$¢ - 2 lata. Data produkgji:
patrz opakowanie. Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguradji i parametréw
technicznych okreslonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukdji jest dostepna na
stronie internetowej www.defender-global.com Wyprodukowano w Chinach.

GARNITURA PENTRU JOCURI

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionérii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de

frecventa inaltd (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descércarile de curent

electric static). In cazul aparitiei acestora mériti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.

E Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la
sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost
cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe
produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin

reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz

aduceti o contributie importatd la protectia mediului nostru inconjurator.

Ie de siguranta si folosire eficienta a produsului

1. Produsul a se folosn numai cu scopul destinatiei directe.

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce priveste
deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul
autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este
integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului.

Nu scufundati articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile

sa aduca la deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice,
produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul
stiind despre faptul ca este deteriorat.

7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de
utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de
aincepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la
temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare datd, cand nu planificati sa i-| folositi o perioada

mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage
atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
Particularitatile - Baza metalica pentru banda de cap « Microfon detasabil « Durata de viata a bateriei pana la
25 ore « Sunet surround virtual 7.1 « lluminarea cu LED-uri « canal radio 2.4 GHz - prin intermediul USB-receptor
(inclus) « Buton de dezactivare a microfonului « Banda de fixare reglabila « Butoanele de control al volumului de
pe casti « Structura plianta compacta Specificatiile tehnice « Tipul de conexiune: prin cablu, radio fara fir,
Bluetooth fara fir « Capacitatea acumulatorului: 800 mAh « Bluetooth - caietul de sarcini: V5.3 + EDR, A2DP,
AVRCP, HFP, HSP « Diapazonul de frecvente al canalului de frecvente radio: 2402-2.480 GHz « Diametrul al
membranei: 40 mm « Impedanta (césti): 32 Ohme Impedanta (microfon): 2.2 Ohm « Sensibilitate (casti):

110 dB - Sensibilitate (microfon): -45 dB « frecventa de raspuns (césti): 20-20000 Hz « Frecventa de raspuns
(microfon): 100-7000 Hz « Lungimea cablului: 1.5 m « Raza de actiune: 0~10 m « Timpul de functionare in
regimul de convorbire / ascultare a muzicii: 25 ore » Conectori: Type-C

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: Room 1506, 15/F Huaide
International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District, Shenzhen, China.
Made in China. Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viatd — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe
ambalaj. Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in
acest manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com
Produs in China.

NrPOBAA TAPHUTYPA

® RU phcreykums

Bexnapaumsa cooTeeTcTBUA

Ha ¢yHKUMOHMpOBaHKe yCTpoiicTBa (YCTPOICTB) MOTYT MOBAUATL CTaTUYECKUE, INEKTPUYECKME MK
BbICOKOYaCTOTHbIE Nona (pap,moannapaTypa, MO6WIbHbIE TEﬂE¢OHbI, MUVKPOBO/IHOBbIE Neyu,
3NeKTPOCTaTNYecKme paspszbl). B cyuae BO3HVKHOBEHWS yBEAUYbTE PACCTORHIE OT YCTPOWCTB,
BbI3bIBAKOLLIErO NOMEXU.

Y1unusaums 6arapeek, 3/1€KTPUUECKOTO U 3/EKT
R E% , JTOT 3HaK Ha TOBape, 6aTapeV|Kax K TOBapy wiv Ha yl'laKOBKe ‘O3Ha4aert, YTo ToBap He MOXeT 6bITb

6,

YTUAM3MPOBaH BMECTE C 6bITOBLIMM OTXOAaMM. OH J0/KeH BbiTh JoCTaBeH
B KOMMaHuto o c6opy v yTuan3aumm batapeek, 31eKTPUYECKOrO 1 3NeKTPOHHOTO 060PyA0BaHMA.
I n ycnoBus 6

EEEE  |Viepbl npeAOCTOPOXKHOCTY:
1. Micnonb3oBatb TOBap TONLKO MO MPAMOMY Ha3Ha4eHWHO.
2. He pasbupartb. [laHHOe v3Aenre He COAEPXUT YacTeld, MOANeXaLLUX CAMOCTOATENbHOMY PEMOHTY.
Mo Bonpocam o6Cy>KMBaHMA 1 3aMeHbl HEUCNPABHOTO W3eus obpallaiiTecs
K $p1pMe-npozaBLYy UM B aBTOPU30BaHHbIN CepBUCHBIN LieHTp Defender. Mpu npreme Toeapa y6eanTecs
B €r0 L|e/IOCTHOCTY 11 OTCYTCTBIW BHYTPW CBOGOAHO NepeMeLLatoLLIMXCA NPeAMETOB.
3. He npegHasHaveH ans Aeteit Ao 3-x net. MoxeT cogepkaTb Meskuve geTanu.
4. He ponyckatb nonazgaHna Barv Ha 1sgenve v BHyTpb ero. He onyckatb 13genme B >KUAKOCTU.
5. He noggeprarb vn3jenve BU6paLmam 1 MeXaHNUYECKM Harpyskam, CoCOBHbIM MPUBeCTV
K MeXaH1YeCKM NOBPEX/eHAM ToBapa. B ciyyae Hanmuma MexaH14ecknx NOBPEXAEHNIA HUKaKUX
rapaHT1ii Ha ToBap He JaeTcs.
6. He vcnonb3oBaTh Npu BUAVMBIX NOBPEXAEHNsAX 13aenus. He Nonb30BaThes 3aBAOMO HEMCTPaBHbIM
YCTPOCTBOM.
7. He vicnonb3oBaTh Npu TeMnepaTypax HUXKE W BbilLie PEKOMEH/YEeMBIX (CM. MHCTPYKLIO Nosb3oBaTens),
NPy BO3HUKHOBEHIN KOHAEHCUPYEMOIi BAaXHOCTY, a Takxke B arpeccBHON cpese.
8. He 6patb B poT.
9. He vcnonb3oBark v3genme B NPOMbILLIEHHBIX, MEAVNLIMHCKUX AU MPOU3BOACTBEHHBIX LIE/IAX.
10. B cnyyae, ecv TpaHCNOPTVPOBKa TOBapa OCyLLECTBAANACL NPY OTPHLIATENIbHBIX TEMMEepaTypax, nepes,
HayaNoM 3KCMlyaTaLmm HYXHO AaTb TOBaPY COrPeTbCs B Tenom nomelteHnm (+16-25 °C)
B TeUeHwe 3 4acos.
11. BeIk/toUaTh YCTPOCTBO Kax/abli pas, KOrja He MAaH1PYeTCa UCMOb30BaTh ero B TeUeHVe J/INTENbHOTO
nepvoza BpemeHu.
12. He 1cnonb3oBath YCTPOWCTBO MpU BOXAEHUM TPaHCMOPTHORO CPEACTBA B Cly4ae, CU YCTPOCTBO
OTB/IEKAeT BHUMaHWE, a TakxKe B TeX ClyyasX, KOrAa OTKKOUeHME YCTPOMCTBa NPeyCMOTPEHO 3aKOHOM.
HasHaueHwme: yCTPOIICTBO A1 NEPCOHabHOTO NPOC/YLIMBAHMA 3ByKa
OcobeHHOCTH * MeTamyeckoe OCHOBaHME OronoBbs * CbeMHbI MUKPOGOH * Bpems paboTsi
aKKyMy/IATOpa A0 25 YacoB * BupTyanbHbIii 06beMHbiIN 3Byk 7.1 » CBETOAVOAHaA NoACBeTKa * PaguokaHan
24Ty, - yepes USB-npuremMHuK (B komnaekTe) » KHoMKa BbIKKOUEeHUA MUKPODOHa * Peryanpyemoe
orosioBbe * KHOMKY PeryanpoBKi rPOMKOCTY Ha HaylLHMKaX ¢ KOMNaKTHas CKnaHas KOHCTPYKLIMA
XapaKTtepuctnkm « Tvn MnoAKoYeHNs: NPOBOAHON, 6eCpPOBOAHON paauo, GecnpoBogHoii Bluetooth
« EmkocTb akkymynsTopa: 800 MA « Bluetooth-cneupdrikaums: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
« YacTOTHbIV AnanasoH pagrovactotHoro Tpaka: 2.402-2.480 Ty « lnametp MembpaHbi: 40 Mm
« imneaaHc (HayLuHukw): 32 Om « MimnegaHc (MUKpodoH): 2.2 OM « YyBCTBUTENbHOCTS (HayLuHvkK): 110 46
* YyBCTBUTENILHOCTb (MUKPOGOH): -45 A » YacToTHBbIN AnanasoH (HayLuHwkw): 2020000 M » YacToTHbIn
AvianasoH (MUKpogoH): 100-7000 Iy « [invHa kabens: 1.5 m « Paguyc aelicteus: 0-10 M « Bpemsa pabots! B
pexume pasroBopa / NPOCyLIMBaHMA My3blki: 25 Yac « Pasbembl: Type-C
Wmnoprep B PO: OO0 «T/] Komnanus JedeHaep» Agpec: 127030 r. Mocksa, BH.Tep.r. MyHULMManbHbIA
okpyr Teepckol, yn. CylieBckas, 4, 27, CTpoeHwe 2, 3tax 3, nometyenwe lIl, komHata 3, oduc 63.
W3rotosutens: LLieHxerb Crapsaiie MHaactpuan TexHonogiku Ko, J1ta. Aapec: Pym 1506, 15 Xyaiigs
WHTepHawwHn bag, N273 MyaHwwaHbL Poaa ®oyiioHr CermeHT, PoyitoHr bynbBap baoaHb AUCTPUKT, LLI3HbXeHb,
Kuraii. CaenaHo B Kutae. Cpok rogHOCTV He orpaHuyeH. Cpok cy>k6bl — 6 MecsLeB. [apaHTUiHbIiA Cpok - 6
mecsues. [leknapaums o cootsetctai N9EASC N RU /1-CN.PA03.B.53150/23. Cpok aelicTBus no 26.04.2028.
BbigaHa VicnibitatenbHoli Jlabopatopueii «Kauectso npogykuum». CootsetcrayeT TpebosaHuam TP EASC
037/2016 «O6 orpaH14eHn NPUMEHEHNA OMacHbIX BELLECTB B U3AEMAX NEKTPOTEXHIKN 1
paanoanekTpoHuku». [leknapatws o coorserctaum NeEASC N RU /1-CN.PA03.B.53155/23. Cpok AeiicTeus no
26.04.2028. BbigaHa VcnibitatensHoii Jlabopatopueli «Kauectso npogykummn». CooTBeTCTByeT TpeboBaHUAM
TP TC 020/2011 «3neKTpOMarH1THas COBMECTUMOCTb TEXHUUECKUX CPEACTB». CMIYCOK aBTOPM30BaHHbIX
CepBICHBIX LIEHTPOB AoCTyneH Ha cavite Defender: https://defender.ru/places/service [lata nponssoacrsa:
CM. Ha ynakoBke. [1pOM3BOANTENb OCTaBARET 33 COBOI MPABO M3MEHEHIA KOMMIEKTALIMI 1 TEXHUECKIX
XapaKTepVCTVIK, yKasaHHbIX B 3TOM MHCTPYKLK. MocneaHAs 1 NoMHaA BEPCUA MHCTPYKLM OCTYMHA Ha caiite
www.defender.ru CaenaHo B Kutae.

HOrO U 3¢peKTUBHOrO MCNO/L30BaHUA TOBapa




IGRALNE SLUSALKE
* SLV NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) /
Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzro¢ajo vmesnik.

Odstranjevanje baterij, elektricne in elektronske opreme
E Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci
r— skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje

in recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in ucink uporabe i;
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila.
Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali
pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je
neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite lo¢eno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka.
V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7. 1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami
(glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek
pred uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ¢e je nanj preusmerjena pozornost,
in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti « Kovinska osnova naglavnega traku « Odstranljiv mikrofon « Do 25 ur delovanja baterije
* Okoliski zvok 7.1 « LED osvetlitev ozadja * 2,4 GHz radijski kanal prek USB sprejemnika (prilozen)
» Gumb za izklop mikrofona « Nastavljiv naglavni trak ¢ Kontrole glasnosti na usesnem nastavku
« Kompaktna zloZljiva konstrukcija Specifikacija ¢ Vrsta povezave: Zi¢na, brezzi¢ni radio, brezzi¢ni
Bluetooth « Kapaciteta baterije: 800 mAh « Bluetooth specifikacija: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP
* Delovna frekvenca: 2,402-2,480 GHz « Premer membrane: 40 mm « Impedanca (slusalke):
32 Ohm « Impedanca (mikrofon): 2,2 Ohm « Obcutljivost (slusalke): 110 dB ¢ Obcutljivost (mikrofon):
-45 dB « Frekvencni odziv (slusalke): 20-20000 Hz « Frekvenéni odziv (mikrofon): 100-7000 Hz « Dolzina
kabla: 1,5 m « Obmocje delovanja: 0-10 m « Trajanje neprekinjenega pogovora / poslusanja: 25 ur
« Konektorji: Type-C
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China. Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave:
glej na embalazi. Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaZe in specifikacij,
navedenih v tem priro¢niku. Najnovejsi in podrobnejsi priro¢nik za uporabo je na voljo na
www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.
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GARNITURA PRE HRY

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode

Na fungovanie pristroja mozu vplyvat' statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio

aparatdra, mobilné telefony, mikrovinné rary, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia

interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljoskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok
neméze utilizovat' spolu s doméacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,
ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
Pravidla a pod ky bezpecného a ucinného pouzitia vyrobku

Bezpecnostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla tcelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mézete sami opravit. V stvislosti

s opravovanim a vymenou nefunkcného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na

opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’ a

nepritomnost volne posuvacich casti v iom.

3. Nie je uréené pre deti do 3 rokov. M6ze obsahovat’ drobné casti.

4. Nedovolit aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

5. Nevylozit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické

poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st ziadne zaruky.

6. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat' vyrobok ak je jasné ze je pokazeny.

7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid'Navod na poutzitie),

v pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.

8. Neklast do ust.

9. Nepouzivat  vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.

10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba

nechat’ volne zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat’ dlhsi cas.

12. Nepouzivat' vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked' to pritahuje

pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku uréené podla zdkona.

Osobitosti » Kovova zakladna celenky « Odnimatelny mikrofén « Vydrz batérie az do 25 hodin

« Virtualny priestorovy zvuk 7.1 « Led osvetlenie « radiovy kanal 2,4 GHz - cez USB prijimac

(sucastou balenia) » Tladidlo stimenia mikrofonu « Nastavitelna celenka « Tlacidla ovladania

hlasitosti na sliichadlach « Kompaktna skladacia konstrukcia

Technické charakteristiky « Druh pripajania: drotovy, bezdrotovy radio, bezdrétovy Bluetooth

« Kapacita akumulatora: 800 mAh ¢ Bluetooth-zameranie: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Ciastkové kmitoctové pasmo - operating frequency: 2.402-2.480 GHz

« Diameter membrany: 40 mm « Impedancia (slichadla): 32 Ohm « Impedancia (mikrofén): 2.2

Ohm - Citlivost' (slichadla): 110 dB « Citlivost' (mikrofon): -45 dB « Frekvencny rozsah

(sldchadla): 20-20000 Hz « Frekvencny rozsah (mikrofén): 100-7000 Hz « Dizka kabla: 1.5 m

« Radius cinnosti: 0-10 m « Pracovny cas v rezime rozhovoru/pocuvania hudby: 25 kusov

« Konektory: Type-C

Dovozca: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Room 1506,

15/F Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard

Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China. Cas pouzitenosti je neobmedzeny. Zivotnost

— 2 roky. Datum vyroby: vid' na obale. Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a

technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii

na webovej stranke www.defender-global.com

Vyrobeno v Cine.

GAMING HEADSET

an
w SWE BRUKSANVISNING

Forsakran om dverensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrust-
ning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, cka
avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljéskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
E foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter ar skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for
detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa
produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av
denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att
skydda miljon och din omgivning.
Regler och villkor for séker och effektiv anvindning av produkten
Sakerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhéll
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej Iamplig fér barn under 3 &r. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pé och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.
5. Utsétt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljcer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska &ndamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den vdrmas upp i ett varmt
rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kor, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag + Pannband i metall » Avtagbar mikrofon « Batteritid: upp till 25 timmar « Surround ljud 7.1
« LED-lampor - radiokanal 2,4 GHz - genom en USB-mottagare (4r med i uppsattningen)
« Mikrofonavstangningsknapp « Reglerbar huvudband « Volymkontrollknappar pa hérlurarna
« Kompakt ihopfallbar konstruktion Tekniska egenskaper « Anslutningstyp: bredband, tradls radio,
tradlosa Bluetooth « batterikapacitet: 800 mAh « Bluetooth-specifikation: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP,
HFP, HSP « Frekvensomrade: 2.402-2.480 GHz « Diameter pa ett membran: 40 mm « Impedans
(horlurar): 32 Ohm « Impedans (mikrofon): 2.2 Ohm « Kénslighet (headset): 110 dB « Kanslighet
(mikrofon): -45 dB « Frekvensatergivning (horlurar): 20-20000 Hz « Frekvensomrade (mikrofon):
100-7000 Hz + Kabellangd: 1.5 m « Aktionsradie: 0-10 m « Oppettider samtaltillstdnd / musiktillstdnd:
25 t « Kontaktdon: Type-C
Importor: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China. Obegrénsad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se
férpackningen. Tillverkaren forbehaller sig rétten att dndra uppséttningen och tekniska
specifikationerna som anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av
bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

ITPOBA TAPHITYPA

® UKR IHCTPYKLIIA

Aexknapauis BignosigHocTi
Ha dyHKLjioHYBaHHA NPUCTPOLO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMAMBATY CTaTUYHI, @N1eKTPUYHI abo
BMCOKOYaCTOTHI nons (pagioanapatypa, MobinbHi TeneGoHK, MiKpOXBIULOBI Neyi,
eNeKTPOCTaTNYHI PO3PAAM, TOLL). Y BUNAAKY BUHUKHEHHSA Takoro BravBY 36ibluTe BiacTaHb
BiA oro gxepena.

YTunisauia 6atapeiiok, €N1eKTPUUHOIO i e/1eKTPOHHOrO yCTaTKyBaHHA
E Lia no3Hauka Ha BMpOGi, 6aTapeiikax 40 BUpo6y abo ynakoBLii No3Havag, o BUpi6 He

MOXHa yTuAi3yBaTtn 3 NobyToBUMU BigxoAamu. BiH noBuHeH 6yTi gocTaBneHnin B MicLe
N0 360py Ta yTunisalii 6aTapeiiok, eNeKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA.

MpaBuna Ta ymoBy 6e3ne4HOro Ta epeKTMBHOrO BUKOPUCTaHHA ToBapy

3anob6ixHi 3acobu:
1. BUKopucToByBaTV TOBAP TiNbKM 33 NMPAMUM NPU3HAYEHHAM
2. He pos6upatu. [laHuii NpUcTpiii He MiCTUTb YaCTUH, O NiANATaloTh CAMOCTIMHOMY PEMOHTY.
LLlogo obcnyroByBaHHS Ta 3aMiHM HeCNpaBHOTO BUPOBY 3BepTaiiTecs A0 Gpipmu-npogasus abo
B aBTOPW30BaHWI cepBicHwit LeHTp Defender. Mig yac NpuiiMaHHs ToBapy BNeBHITLCA B IOTO
LiNicHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCepeavHi MpeAMETiB, WO BibHO NepeMillytoTbCs
3. He nepeabayennii ans aiteit Bikom Ao 3-x pokis. Moxe mictutn ApibHi geTani
4. 3anobiraliTe nonagaHHs BOAOTM Ha BUPI6 abo BcepeavHy BUpoGy. He 3aHyproiite BUPI6 B pigvHy
5. 3anobiraiite BNAMBY Ha BMPi6 BiGpaLyii Ta MexaHiYHNX HaBaHTaXeHb, LLLO MOXYTb NPUBECTU
A0 YWKOAXKEHH: BUPOBY. FapaHTia He HAajaeTbCs Ha BUPI6, L0 MAa€E MeXaHiuHi MOLIKOAXKEHHS.
6. He kopucTyiiTecs BUpOGOM, SIKLLO BiH MOLUKOAXKEHUN.
7. He Brkopu1CTOBYBaTM NpU TemnepaTypi BuLie abo HUXYE TOi, Lo peKOMeHAY€ETbCA
B iHCTPYKLii KOPUCTyBaYa, NPV BUHUKHEHHI KOHAEHCOBaHOI BOJIOTH, @ TaKoX
B arpecBHOMY cepeaoBULLI
8. He 6patnt o pota
9. He Brkopu1CcTOBYBaTH BMPI6 338 MPOMUCAOBNM, MEANYHIM ab0 BUPOBHNYMM NPU3HAUYEHHAM
10. fikwo Brpib TpaHcnopTyBaBca Npu Temnepatypi Huxkye 0 °C, To nepes No4aTkom
eKcnyaTalii NoTpibHO BUTPUMaTK BUPI6 Npu Temnepatypi He Hkue +16 °C
NPOTATOM 3-X FOAMH.
11. BUMuKaiiTe NPUCTPIil KOXHOTO pasy, AKLLO MAaHYETbCA He BUKOPWUCTOBYBaTH MOTO
NPOTArOM /JOBrOTPUBA/IOTO Nepioay
12. He BUKOPUCTOBYWTE NPUCTPIV Mi4 Yac ynpaeiHHA TPAHCMOPTHUM 3acO60M, AKLLO
Lie BiiBO/IIKaE yBary, a TakoX Yy BUMNazKax, KOau BiAKAHOUEHHs NpUCTpoto nepeabavere
3aKOHOAAaBCTBOM.
MpuzHayeHHs yCTpili ANA NePCOHabHOTO NPOCYXOBYBaHHSA 3BYKY
Ocobameocti « MeTtanesa 0cHOBa OroiB'a * 3HiMHUIA MikpodoH  Yac poboTn akymynstopa
70 25 roauH » O6'emHe 3ByuaHHs 7.1 » CBiTI0AIOAHE MiACBivyBaHHS « pagiokaHan 2,4 T, - Yepes
USB-nipivimay (y komriekTi) « KHorka BUMKHEHHs MikpodoHa « Pery/iboBaHe Harosos's
» KHOMK peryntoBaHHA ry4HOCTI Ha HaByLLHVKax * KOMMaKTHa ckiaHa KOHCTPYKLA
TexHiuHi XapaKTepucTuKu * TUN NigKIHOUYEHHSs: APOTOBUIA, 6e33pOTOBWIA pagio, 6e34poToBUIA
Bluetooth « EmHicTb akymynaTopa: 800 MA « Bluetooth-cneumdikaujs: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP,
HFP, HSP « YactoTHuii gjianasoH pagioyactotHoro Tpaka: 2.402-2.480 T « [liametp Mmem6paHu: 40
MM * IMnesaHc (HaByLwHVKK): 32 OM « IMneaaHc (MikpodoH): 2.2 Om « HYytamsicTb (HaBywHukv): 110 46
* YyTavBictb (MikpodoH): -45 B « YacToTHUiA ajanasoH (HasywwHKKky): 20-20000 My « YactoTHMiA
AianasoH (MikpodoH): 100-7000 Iy « losxuHa kabento: 1.5 m « Pagiyc aii: 0-10 m « Yac poboTt B
PeXUMi PO3MOBYI / MPOCYXOBYBaHHs My3ukut: 25 rog « Pos'emu: Type-C
IMnoprep B Ykpaiki: TOB «BupobHide Mignpuemcrso “Mpommucnosi Cuctemu», agpeca: Bys. Knpunisceka,
40A, m. Kviis, 04080, YkpaiHa. BupobHuk: LLleHxxerb Crap Beiis IHaacTpian TexHonogxi Ko, Jita.
Aspeca: op 1506, 15® XyaHae IHTepHeluHn bagr., #73 MyaHweH Poag ®yiioHr CermeHT, PyitoHr
6ynbBap baoaH paiioH, LLieHbxeHb, KuTait. TepMiH npuaaTHOCTI He obMedxeHiA. TepmiH cryx6u - 6
Micsilie. FapaHTiiHWiA nepiog, - 6 MicauiB. MNepenik aBTOPU30BaHNX CEPBICHUX LIEHTPIB AVBITbCA Ha
caifti Defender: https://ua.defender-global.com/places/service lata BUpo6HULITBa: AVB. Ha YMakoBLy.
Bupo6HMK 3anuLaE 3a CO6OKO NPaBO 3MiHU KOMMEKTaLi | TeXHIUHIX XapaKTepUCTUK, 3a3HaYeHX B
ujin iHcTpykwii. OcTaHHs Ta NOBHa BepCist iIHCTPYKLi A0CTynHa Ha caiTi www.defender-global.com
3pobneHo B Kurai.

O'YIN GARNITURASI

-
- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lqinli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovqinlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki gadogdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
mmmmm batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustagil ta'mirlanishi mumkin bo‘lgan gismlarga
ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qgligiga ishonch hosil giling.
3. 3 yoshgacha bo’lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo'yilmasin.
Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma’lum
bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. Og'iz bo'shlig‘iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqgarishda diggatni chalg'itsa, xamda gonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo’lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Metall bosh tasmasi « Olinadigan mikrofon « Batareyaning ishlash muddati 25
soatgacha « 7.1 atrofidagi ovoz « LED orga yorug'lik « USB gabul qilgich orqali 2,4 gigagertsli
radiokanal (shu jumladan) « Mikrofon ovozini o'chirish tugmasi « Sozlanishi bosh tasma
* Qulogchadagi ovoz balandligini boshgarish « Yilni yig'iladigan konstruktsiya
Spetsifikatsiya + Ulanish turi: simli, simsiz radio, simsiz Bluetooth « Batareya quvvati: 800 mA / soat
« Bluetooth spetsifikatsiyasi: V5.3 + EDR, A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Ishlash chastotasi: 2,402-2,480 GHz
* Membrananing diametri: 40 mm + Empedans (naushniklar): 32 Ohm « Empedans (mikrofon): 2,2 Ohm
« Sezuvchanlik (naushniklar): 110 dB « Sezuvchanlik (mikrofon): -45 dB « Chastota javobi (naushniklar):
20-20000 Gts « Chastota javobi (mikrofon): 1007000 Gts « Kabel uzunligi: 1,5 m « Ishlash diapazoni:
0-10 m « Uzluksiz suhbat / tinglash davri: 25 soat « Ulagichlar: Type-C
Ishlab chigaruvchi: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Room 1506, 15/F
Huaide International Bld, No.73 Guangshen Rd Fuyong Segment, Fuyong Boulevard Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China. Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati - 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy.
Ishlab chigarich sanasi: gadoq qutiga garalsin. Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket
tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huquqiga ega. Eng so'nggi va batafsil go'llanma bilan
www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin.
Xitoyda ishlab chigarilgan.



